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SLOVANSKA OPOZICIJA 
OOO 

CEHI IN DRUGI SLOVANI SO PROTI VLADI. — 
IZJAVILI SO, DA NE BODO GLASOVALI ZA PRO 
RACUN. DOVOLILI TUDI NE BODO VOJNEGA 
KREDITA, AKO OSTANE SEYDLER MINISTRSKI 
PREDSEDNIK. - POLJAKI VSTRAJAJO PRI SVO 
JIH ZAHTEVAH. — NEMŠKI SOCJALISTI SE ŠE 

NISO ODLOČILI. 

AMERIŠKI VOJAKI V BOJU. 

-ooo-
oii July 'J, 

OFICIJELNA POROČILA 
-OOO 

True translation f i lM «rlUi the jKMrt master at New York. N. Y. oil July 2, 
11)18. as required by the Act of October 6, 1917. 

ITALIJANSKA FRONTA. 

Tru* tiNh.«l«ti>>n file«] vOb the |H»miua*t»-r itt New York. N. Y 
»H1J*. r«Mjuire<! I.y the A« t of <K-tol»er •}, l'.»17. 

Amsterdam, 1. .julija. — Avstrijski cesar Karol jo 
za po ved a ministrskemu pre«lse<lniku Keydlerju, tla naj 
nadalje v<»«ii vlado. t nda povedal mil ni. kako liaj to sto-
ri. I Vroči In. ki >o prišla tii-sem. naznanjaj". da ima mi-
nts: rski predsednik pied seboj Velike tCŽkoče. ker se 
Poljaki tivlovrtno drže svoje politike v opozicijskem de-
lovanju. V re*niei so Poljaki že izjavili, da ne bodo niti 
ruzpravjiaii o ekonomskih koncesijah. Ministrski pred-
sednik je poslal Poljake, da naj ne obstruirajo preveč 
proti pro\ i?.«iričnen»u proračunu. 

('e!ii in Jugoslovani so odločni. da se bore ]>roti 
v^aki vladi ki popusti nemškim zahtevam in cesarju 
Karolu s<» nekega dne pri avdijenei jasno povedali, daj 
ne bode glasovali /a provi/orični proračun, ako ostane 
dr. Sevdler na svojem mestu. i j 

Nasprotno pa so nkrajinski poslanci v avstrijskem Ceho-S'ovafc/ so odšli v boj v bitki & a n pruske gospodske zbornice je 
dr/avnem /l>oru nenadoma prišli na ]>omoč nemški 11a-! za prostost.— Poincare je pregle-'orisal nemške mirovne zahteve.— 

Ceho-Slovaki v boj i Ponižne zahteve Potopljena ladja 

dal polk, ki je predstraža armade, a 
ki se bo priklopila zaveznikom, da z 
se bori za prostost češke, Šlezije ^ 

in drugih dežel. 

True translation filed with the post 
master at New York. N. Y. 011 Ju'.y u 
l'JIS, as required by the Act if October 1 

0, 1917. 

Pri francoskih armadah, 30. ju-
nija. — Lahko se razvije, tla se je n 

danes rodila na novo Češka, Sle- " 
zija, Moravska in Slovaška, CM.1- j 
kar se stvarja novo zgodovino. Ce s 

se bo raz v. 1 o tako, bo pozorišče 1 
njih preporoda lepo, začudeno po- ^ 
1 je v iztočni Franciji z ozadjem ^ 
zelenih dreves na robu majhne f 

francoske vasi. v kateri je vsaka . 
hiša okrašena z zastavami Franci-
je ter onih štirih starih slovanskih ( 

rodov, ki nanovo pričenjajo s*vo-
po bitko za prostost izpod jarma . 

! Avstro-Ogrov. 
Na tem polju s - je v jutranjem ] 

solneu poti drevesi postavilo po'.k y 
echo-slovaskih prostovoljcev, ki 
so dobili svojo zastavo iz rok ( 

j predalnika francoske republike j 
in ki so se z dvijrnjejiimi rokami , 
zaobljubili ter ponovil, besede pri- , 

lse«re. ki je pomenjala zanje tolika j 
|kot je pomenjala Deklaracija za 
one. ki so se zbrali v Liberty Hall t 

d ne -4. julija 177ti. 
Kc -,i je predsednik Poim-are o-

glmlal pol K ter korakal ob njem. i 
!ni bilo ničesar, kar bi ga na zunaj 
!razlikovalo od družili franeoskh i 
polkov. Uniforme vojakov so bile j 
•*vet!o-modre in njih čelad«- --o bi-

jle ulične onim francoskih voja 
j kov. dasiravno j<* natančnejši 
;prekleti razkrival pod »v ladami >•-
l»raze z naprej .stoječimi In-iuni 
kostmi ter j r loboko vloženimi 
očmi, — to je tip. ki jra lahko naj-
dete v premogovnih poljih 1'eun 
srlvauije. Dejanski jih .']»• do^ti 

| prišlo iz Amerike, a večina je pr -
i š'a iz Rusije, kjer so se v pričet-
> ku vojne borili > Srbi in Rusi. Xe-
- 'kaj jih je prišlo iz francoske Le 
igije tujcev in ti so zavzeli seda; 
svoja mesta v svoj h lastnih vr-

• stah. 
-J Vsak mož je zaobljubil vernost 

zastav- svojega tlačenega naroda 
-j.Piisege! pa je. dobro vedoč. da 

,bi pomenilo njegovo smrt. če bi 
t ga sovražnik ujel. 

i j Po končani eerimoniji je skupi-
: na izbranih pevcev obkrožila sku-

pino, v kateri se je nahajal pred-
sednik in v kateri so bili Piehon. 

e drugi ministri, generali, častniki j 
j n pevci so pričeli popevati stare J 

- češke pesmi iz petnajstega st-o-
U e t j a . 

Konec ene teh pesmi je bil : — i 
i B o j ! B o j ! Ne pustite življenja v; 
- nobenem sovražniku. — Današnja; 

Icerimonija. dasiravno je bil priza-j 
o j det le en polk. bo morda največje 
e važnosti. Znamenje je namreč 
i- prednje srtraže vsega tega. kar boj 

mogoče pozneje velika češko-slo-
vaška sila na zapadni fronti, 

i- Na tisoče tovarišev teh vojakov 
se nahaja v sedanjem trenutku na 
pohodu preko Sibirije v Vladivo-

Podmorski čoln je potopil bolniško 
ladjo. — 234 oseb je utonilo. — 

Ang\ija naj izrodi brodovje. — Iz- Ladja je imela razsvetljeno zna-
menje Rdečega križa. — Samo 24 
jih je prišlo v pristanišče. — 14 

bolniških strežnic je utonilo. 

zročiti mora tudi Gibraltar. — 
Ame-ika mora plačati. — 45 tisoč 

milijonov je ponižna svota. 

True translation filed with the i>ost 
master at New York. N. V. on lu! v li. 
IMS, as required by the Act if October 

c, io i7. 

Položaj v 
O (JO— 

Rusiji 

Pariz, Francija. 1. julija. — An-
glija mora izročiti Nemčiji svoje 
vojno brodovje, vrniti Španski Gi-
braltar iii Sueški prekop Turči.f. 
Anglija. Franeija in Združene dr-
žave morajo plačati Nemčiji voj-
no odškodnino v najmanjšem zne-
sku ,(HX), OUO.OOO. Belgijsko in 
francosko ozemlje j«' treba izro-
čiti Nemčiji. 

To so nekateri izmed pogojev 
ki >*J vključeni v nemški mirovni 
proirrani kot ga je objavil v listu 
' 'D ie Nachrichten" v iioerlitzu 
^rof Roon. član pi-uske gospodskej 
zbornice so^gla.sno z neko Ilavas 
brzojavko i/. Bazla. 

Grof Roon je rekel, da je Xem-
čija upravičena do teh pogojev 
rsdi >voje moči in da Jie sme biti 

True translation filed with the post 
mastrr at New York, N. Y. on July J, 
1U18, as required by the Act of October 

0, 11)17. 

R i m , Italija. 1. julija. — Dana-
šnje oficijelno poročilo se glasi: 

Na Asiago planoti so naše čete 
včeraj zjutraj zopet pričele z ak-
cijo. Strašni Col del Rosso se je 
zavzelo z naskokom. Col di Chelo 
je bil pozorišče ostrega boja pr» 
ko celega dne. 

Končno je juuuštvo naših čet 
premagalo obupni odpor sovražni-
ka in sporne pozicije so ostale v 
naših rokah. 

Krog poldne in popoldne je 
vprizor 1 sovražnik dva ostra na-
pada pi'oti Monte di Val Bella 
vendar pa so bile mase sovražni-
ka. požete od našega artilerijske-
ga ognja. popolnoma ustavljene 
od naše infanterije. nakar se jih 
je prisililo, da so se umaknile. 

Naši aeroplani so se drzno vde-
ležilj vseli faz boja. 

Izgube, katere je imel sovraž-
il k v sobuto in nedeljo, so bil« 
dognano izvanredno težke. 85 čast-
nikov in 1935 mož smo ujeli. Na-
še izgube so bile vsled odločnosti 
napada ter sijajnega sodelovanja 
artilerije izvanTedno majhne. 

Na ostali fronti je bila včeraj 
bojna delavnost normalna. V Dao 
ne dolini ter v okraju Giudrearia 
smo presenetJi majhne sovražne 
postojanke, napravili par jetnikov 
ter zajeti par strojnih pušk. 

London, Anglija. 2. julija. — 
Nemški podmorski čoln je 70 milj 
od irsktga obrežja v noči .27. ju 
n ja torpediral bolniško ladjo 
*• Llandovery Cast le " (11 tisoč 
ton i ki je bila v službi canadske 
vlade in je več mesecev vozila ra-
njenec in bolnike iz Anglije v <*a-
nado. Ladja je bila tedaj na potu 
v Anglijo. Na krovu je imela 1158 
oseb. vključno 80 mož eanadskega 
armadnega zdravniškega zbora in 
14 bolniških strežnic. 

Po zadnj h poročilih je samo 24 
, oseb. med njimi kapitan, preži-
velo zahrbtni napad, ki je priše. 
brez svarila. 

Poveljnik podmorskega čolna 
ki je pozval kapitana, več častni-
kov in majorja Lyon a zdravniške 
ga zbora na krov. je izjavil, da je 
potopil ladjo, ker je vozila ame-

DUNAJ PRIZNAVA NAPREDO-
VANJE ITALJANO V. 

n k«ike»a premirja ali prenehanja 
vojevanja s podmorskimi čolni, do 
kler se m* doseže tega: 

Aneksija Belgije z administra-
tivno avtonomijo v notranjem. 

Ne-»d\ :niiost F1 andrije. 
/•n»ks!jy cele fiaiu'rijske obali, 

vključno <*alais. 
A neksija Bricy in Longwy j)re-

iin)g«»rovov ter okrajev Toni, Bel-
fort in .Venlnn na iztoku. 

Vrnitev vseh nemških kolonij, 
vključno Kiau-Cau. 

Anglija naj odstop' Nemčiji 
'iiornariške tej- pr inogovne |»o>ta-
je kot bo določila Nemčija. 

Aiijrlija mora vrniti Španski Gi-
braltar ter odstopiti Nemčiji svo-
ie vojno bi-odovje. Vrniti mora 
Egipt Turčiji ter tudi Sueški ka-
nal. 

Grško s<* mora zopet ustanoviti 
pod prejšnjim kraljem Konstan-
tinom V. mejami kot pred vojno. 

Avstrija in Bolgarska si bosta 
razdelili Srbijo in Crnogoro. 

Anglija. Francija in Združen« 
države morajo plačati Nemčiji vse 
vojne stroške in vojna odškodni-
na naj bi znašala najmanj 45 tisoč 
miljonov dolarjev. Obvezati se mo-
raio tudi. da takoj dobavijo Nem-
čiji vse surovine. 

Francija in Belgija naj ostane-
ta zasedeni na njih stroške, do-
kler se teh pogojev ne izpolni. 

stok. odkoder bod« odpluli \ 
Francijo, da ojačijo vrste arma-
de. ki bo najbrž nekega dne od-
korakala nazaj na Češko, v Slezi-
j >, Moravsko in Slovaško z zma-
go, ki je bila dolgo izgubljena. 

r š k e avijatiške častnike in druge 
v vojno službo zaveznikov. 

Prižgane so bile vse luči, ko je 
bil "L lancoverv Cast le " torpedi 

ran. Nad mostičem je bil velik 
električen križ in na vsaki strani 
bela in rdeča luč. Tudi na straneh 
je bil Bdeči kr-ž razsvetljen z elek-
tričnimi lučmi. 

Po zadnjih informacijah je bilr 
videti en čoln. v katerem se je na-
hajalo 12 bolniških strežnic, da 
se j»' preobrnil. Bolniške strežni-
ee so uton le. 

Poveljnik rušil ca Lvsaaider. ki 
je rešil kapitana in druge v čolnu 
popisuje rešitev tako: 

" M a l i čoln z bolniškimi strežni 
cam i ni bil daleč od prednjegi 
konea potapljajoče se ladje. K o 
je Šel pa rn i k s pred njim končen 
navzdol v glerboč no, jr bil čoln 
potegnjen v vrtinec. 

Po izpovedbah članov Rdecegt 
križa je bilo ubitih mnogo oseb v 
strojnici. O tem ni nikakega vRo 
ma. kajti potem, ko je*torpedo za-
del. ni bilo nikakega odgovora 
na signale kapitana Sv'.vetra s po-
veljniškega mostiča. Ker so bil' 
strojniki ali ubiti, ali pa so zapil 
stili svoja mesta, ni nikdo zaprl 
strojev in ladja je plula dalje nav-
zl ;e luknji, katero je povzročil 
torpedo, in ni pojenjala v h' trosti 
dokler ni voda vdrla v kotle ter 
pogasila ogenj. 

Mnogo jih ni moglo priti v čol-
ne in ladja se je naglo potaplja-
la Za to so poskakali v morje. Ne-
kateri med temi so bili rešeni. P o 
informacijah Canadskega Rdečega 
križa je bil major Lyon z *'Llan-
devrv f a s t l e " . pršil jen navzlic 
ranjeni nogi stati v stolpiču pod-
morskega čolna in nemški častniki 
so ga izprasevalL Nemci so nar-
zlie odločnemu častnikoveum za 

Dunaj, Avstrija, (preko Lon-
dona), 1. julija. — Naslednje po-
ročilo je izdalo danes vojno mini-
strstvo : 

Južno-iztočilo od Asiago so se 
zopet razvili ostri boji. Ker ?>-e je 
moglo vzdržanje C'ol del Rosso in 
Monte di Val Bella izvršiti le na 
stroške velikih žrtev, se je čete ha 
obeh točkah umaknilo na njih 
prejšnje glavne pozicije pri Stem-
ple gozdu ( * ) . 

Naši mornariški in armatini a\n-
jatiki so izvedli uspešne polete 
preko ozemlja ob iz! vu reke Pia-
ve in sicer proti sovražnim voja 
škim napravam ter so se vrnil) 
brez vsakih izsrub. 

London, Anglija. L julija. 
V angleškem oficijelnem poroči 
lu glede operacij na italijanski 
front/, se glasi: 

— Položaj je ostal miren tekom 
zadnjega tedna. Posledica dveh u 
•epešnih navalov je bila. da smo za-
jeli par jetnikov ter zadali sovraž-
niku precejšne izgube. 

Naša artilerija je bila kaj de-
avna. Protlbiterijski ogenj je še 

nadalje povzročil veliko razdeja-
nja v sovražnih baterijah in pod-
koplh. 

Jz/a zadnjega poročila se je u-
ničilo šest sovražnih aeroplaatov 
in enega se je spravilo na t!a. — 
Eden naših strojev se ni vrnil. 

Nočno: — Pri uspešni nočni lo-
kalni operaciji včeraj ponoči -.eve-
rozapadno od Albert smo ujeli .">(1 
mož ter zaplenili devet strojnih 
pušk. Tekom noči je tudi neki od 
delek uaših udri v neko postojan-
ko sovražnika južno od Morlan-
court. 

Šievilo nemških jetnikov, kate-
re smo ujeli v mesecu juniju, je 
znašalo 1957 mož, vključno tride-
set častnikov. 

Dnevno: — Neko sovražno po-
stojanko v Aveluy gozdu *o naše 
čete pregnale včeraj. Tekom noči 
smo napadli sovražne zakope za-
padno od Bernaneourt. Pri teh 
spopadih smo zajeli p;'r jetnikov. 

Zgodaj v noči so angleške čete 
izvedle uspešno manjšo operacijo 
severozapadno od Albert, pri č»* 
mnr so zajele mož ter nekaj 
strojnih pušk. Izvršile so tudi iz-
boljšanje naših pozicij v onem 
kraju. Sovražni protina-skok po-
zneje v noči se je odbilo. 

Sovražna artilerija je bila de-
lavna severno od Albert, južno-iz-
točno od Arras. iztočno <>d Bo 
beeq, v okolici M err is JI ]>ri 
Vpres-C'omine,s kanal u. 

Francozi so izboljšali pozicije na 
različnih mestih. 

Pariz, Francija, 1. julija. 
Francoska ofieijelna poročila ?>o 
naslednja: 

Ponoč'.: — Nikakega važnega 
razvoja ni bilo na celi fronti. 

Podnevi: — Med Montdidier in 
Novon so izvedli Francozi več na-
skokov ter zajeli dvajset jetipkov 
Južno od Aisne smo zavzeli neko 
močno nemško točko severno od 
Cutrv in v naših rokah je ostalo 
26 jetnikov. 

Južn od Ourcq so naše «Vte / -
boljšale svoje pozicije meti Passv 
en-Valois in Vini v ter pomaknile 
naprej svoje črte od i'liezy-Vinly 
železnice. Nemški protinaskoki 
proti novim francoskim pozicijam 
južno-iztočno od Mollov so imeli 
za posledico živahne boje. Kon-
cem teli bojev so naše čete držale 
vse svoje pridobitve prejšnjega 
dne. V teku teh akcij srno uj»'Ii ne-
kako 20U jetnikov. 

Berlin poroča o zavrnjenih zavez-
niških napadih. 

Berlin, Nemčija. L julija. - A' 
nemškem oficijelnem poročilu se 
gla^i: 

Delne angleške napade severno 
od Albert se je odbilo. Med Aisne 
in M a m e je prevladovala živahna 
akeija od strani sovražnika in 
njegova infa.ntfrija je pogosto na-
predovala pri močnih proizvedo-
valnih ekspedicijah. V bližini St. 
Pierre Aigle in južno od tega me-
sta so Francozi naskočili po močni 
artilerijski pripravi. Zavrnilo -e 
jih 

ZAPADNA FRONTA. 

Haig poroča o uspehih pri krajev-
nih operacijah. 

London, Anglija. 1. juliia. — 
Poročilo maršala Haig rz angle-
škega glavnega stana v Franc ji ' 
se fflasi: 

(likanju vstrajali pri tem. da je 
major Lyon avijatiški častnTk 
Nemci so celo za pretili, da vstrele 
majorja Lvona, trdeč, da je čast i 
tiik zrakoplo\niega zbora in n^j 
zdra\-?iiški častnik. 

Čoln s kapitanom je za malo 
razdaljo plul ob podmorskem čol-
nu. Nič pa se ni videlo o drugih 
čolnih. Ko je brezžični brzojav u-
molkn 1. ni bilo več upanja na po 
moč. ki je prihajala od sev.era. Za-
radi tega se j e kapitan odločil, da 
se odpravi proti irski obali, da 
pošlje pomoč. Ko so brodarili o-
kol; 70 milj. jih je vzel na krov 
rušile« Lysander. ki je takoj od-
dal brezžično povelje, da se naj 
iščejo preživeli ter je odpeljal po-
sadko kapitanovega čolna v 
Queenstown. 

'-•S' jî  .... 

Obleka v Nemčiji. 

True transliitioii filed witli the }>ost 
master at New York. X. Y. on July j . 
1018, as ret|uir«H| by the Act if October 

6, 1017. 

Amsterdam, Nizozemsko. 1. ju-
lija. — Nemški cesarski urad za 

j obleko je danes izdal odredbo, po 
I kateri se ne mor*' dobiti nove «>-
bleke. dokler prošnji ni pridejana 
uradno potrjena izjava, ki potla-
pa podroben seznam obltk, ki so 
že v posesti prosilca, 

j Določeno je, da od zdaj naprej 
suknje ne smejo imeti podšiva za-

'dej , spredaj pa samo do polovice. 
( .Število žepov je omejeno na štiri 

telovniki in hlače p a n e smejo inm-
ti več kot po tri žepe. 

Parada 4. julija. 

True translation filed with the port 
1 master at New York. N. Y. on Tuly 
1 1918. as required by the Aet of October 

6, 1917. 

Vsa društva in posamezniki, ki 
j se nameravajo vdeležiti nevvvorške 
- parade 4. julija, naj se zbero naj-
: kasneje o po! treh popoldne v cer-

kveni dvorani 62 St. Marks Place, 

na izjava pravi, da je b la Rusija 
prisiljena odstopiti Poljsko, ne da 
V« bil dovoljen referendum. Rusi-' 
ja pa ni nikdar dovolila, da se na-j 
da! ju je poljska politika Nemčije. 

Kakor pravijo poročila iz Via- ' 
dlvostoka so zadnja poročila o za-J 
vzetju Irkutsk a v Sibiriji po nem . 
ških ujetnikih brez podlage. Poro ! 
čilo izjavlja, da je Irkutsk v di-
rektni zvezi z Vladivostokom. 

Poročilo pravi, da med ujetuikij 
ni n kake vstaje in da je stališče 
sovjeta trdno. 

Peti v se ruski kongres sovjetov 
ki je bil sklican za '28. junija, je 
bil preložen na 3. julija. 

London, Anglija. 1. julija. — 
Po poročilu, katerega je prejel 
Keuter iz Šanghaja. so češko-slo-1 
»HŠke čete razpustile boljševški 
so v je t delavskih in vojaških dele-
gatov v Vladivostoku. Nemške čc ! 
te *o zasedle Tiflis, glavno me->to 
kuvkaške gubernije in največje 
me^tc na Kavkazu. Nemci so pri-
čeli v tem kraju organizirati av-
strljsko-rremške ujetnike. 

Prostovoljna armada, ki se na-

) (Nadaljevanje na 2. strani). 

True translation filed w ith the portniMster at New York. N. Y. oo .Tu'y 2. 
lttlS. a> ntjuir^J by tin- Act of Oetober 0. 1917. 

I London, Augtija. 1. jul ja . — I ] 
moriK'ilii Kichauge Telegrapha 
W i e -"». junija pravi, du jo ve'.ikir 
wiez Mihael izdal manifest, v ka-' 
tereni izjavlja, da smatra za svo- i 
jo dolžnost, da vpelje red in di. 

[prerodi ruski narod. Poživlja na-
j rod, da strmoglavi sedanjo vla-
'do. — 

Veliki knez je obljubil, da bo 
podeljen H za pretekle prestopke 
amnestija vsem, ki se vdeleže re-
volucije. 

Moskva, ltu4ja, 1. julija. — 
L krajinski zastopniki pri rusko-
ukrajirski mirovni konferenci so 
tprejeli predlog ruske delegacije, 
da na krajih, kjer je prebivalstvo 
mešano, določi mejo med dvema di 
želama referendum, jiotem ko sta 
obe stranki odobrile mirovno po-
godbo. Skupna ukrajinska in ru-
ska koinisjia bo nadzorovala refe-
rendum u odstranjene bodo vse 

^•ete, da se zagotovi svoboden iz-
x volje prizatega naroia. 
^ M l a < i a jfe izdala oficijelno zani-

PWjne g l^e re*ničn«jsti objavlje-
a poročila da je 'bila sklenjena 

lltinn pogodba med Rusijo m Nem I 
B o ^iede Poljske. Neka oficijel-' 

ro<ltii stntiiki in S< v«11orju s tem. da izjavili, da bodo 
j/la<ovali za pr(»ra«''un in za vojni kredit ]>od |)ogojeni, 
da ostane ministrski prrdsrdnik v svojem uradu. Rekli 
so, da m* Lodo trpeli, da bi bil dr. Sevdler odpusten na 
povelj«' Poljakov. 

Krš«"ansi i so«*jalisti su izjavili, da bodo podpirali Se-
vdlrrja samo ]kkI pobojem, da s«* nadaljuje na Češkem 
stara vlada in da so pripravljeni nasprotovati vsaki na-
daljni protivladni agitaciji. 

I delovanj«' nemških soejalifetov v avstrijskem dr-
žavnem zboru je še vedno v temi. Najbrže bodo t'akali 
poteka dogodkov, da pa .jili bo še treba pregovoriti, da 
i»o<lo glasovali zu pivraeun. zdržali pa se bodo glasova-
nja za vojni kredit. 

riani Sevdl«'rj«'vejra kabineta so obiskali ministr-
sk<«̂ ;> pr«'dse«lnika in so mu zagotovili svoje osebno ]>ri-
jat«'ljstvo in tlobro voljo. 

Medtem pa so se na Dunaju pripetili nemiri zaradi 
brane, toda razun. tla so bile vstavljene pouliene želez-
nie»\ dn jc bilo razbitili nekaj ši)> na tovarnah in da so se 
zahtevale krušne nakaznice, ni bilo mogoee dobit i na-
daljnih poročil. 

\' Hut'.impe^ti j«- bila stavka končana, potenl ko so 
si»ejalistleni vmliti lji izjavili, da so jih poslanci vseh 
s'v-ank ra/.utt nekaterili izjem pustili na cedilu. 

I isti. ki so zopet izšli, potem, ko so bili štiri dni 
v<t:ivl jeni. smatrajo iz jalovi ienje stavke za velik uda-j 
ree Karol\ jeve stranke ki se je zavzeli za zahteve stav-; 
karjev. 

Konee ^t;«\'ke •»«• tudi smatra za ojaeenje vladne roke. 
Ministrski |>reds«'dnik j«- v lnagnatski zborniei na 

obilolžitev da ni povto]>a' dotolj euergieiio. da bi zatrl 
stavko, odgovori!: . 

l'ii.i i zunaii.i«'inu sovražniku bi vporahil najstro-
žje odredbe, loda tukaj mi jt stal nasproti moj lastni na-
rod in vpo tevati ie bilo treba na jvečjo p«)]»ustljivost in 

I razsodnost. — 
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Slovenske vesti 
iz ti-use fare pri vojakih in sk-t-r: 
Anton Pogorele, H. W . Kralj . \VJ 
T. Kralj . M . X . Požela. -!. G. Ru-j 
-par. Andrej Žujraj. Frank L. Far- j 

kaš. .h«s. 1'iiscan. Frank I^ein-ek, 
Frank Janezi*":, Viktor P^-rušek ' 
Jo- . Viraut. Anton Tomaž in, Mat. j 
Šhnčie in John 15 ukoveo j 

Sedem grradui ranee v ima letos 
naša «ola sv. Cirila in M« toda. Ti J 
so v nedeljo Iti. junija dobili svo-
jo diplome. Njihova ima NO: Ma-J 

j rija Jakopin. Frank Kosten, Fr.j 
jLereMnehor, Louis PoigorMe. Nik.I 
Kožie. Anastazija Šiška in Mati! ! 
da Svet. i 

slovesno sveto obhajilo j»- pre-, 
jelo v nedeljo dne Iti. junija 2t> 
otrok naše slovenske šole. I 

Barberton, Ohio. 
Vse kii/.e. da nismo Slovenci v 

i tukajšnji aioselbini srečni, tear se 
tiee dobit ve novega duhovna. Rev. ' 

' A. Pn«*"-ie. kateri je bil namenjen 
!tu. j»* resno /bolel, kakor smo -li-j 
Žali. Hoji daj. tla bi kaj kmalu o-j 
zdravel! Stiu-ili pa so se že potreb-
ni koraki., da vseeno dobimo eiiiL-̂  

'preje svojega duhovnika, brez ka-
'tereira smo že itak bili predolgo.' 
lodkar nas je zapusti! župnik Rev.j 
L\. Iter k. 
I l)nršt\o sv. Jožefa štev. 110 
' K S K J . IK> priredilo piknik 7. ju-
lija Ha Sherman. 

Dela se na to. da se vsi Slovenci 
v deleže oblioda po mestu 4. julija. 
Prišel je eas. da smo prišli tudi 
mi tukajšnji Slovenci vpowfcev. 

Joliet, 111. 
Jako lep uspeli je imela veseliea 

naše šolske mladeze, ki se je vrši-
la nedeljo junija popoldne 
v Orphettm Tlveatru. To je bilo j 
prvikrat v zgodovini naše šole sv. ' 
Jožefa, da je slovenska mladina 
javno nastopila na velikem odru 
pravega gledališča in poskus se je 
obnesH nad vse pričakovanje d*»-
bro. Vddežba ml strani slovenske-
ga ^bemwtva je bila prav lepa. lla 
tudi lepo število -drugorodcev je 
pridno ploskalo naši pridni mla-
dini, ki je s svojim igranjem in 
petjem pokazala, da je njena od-
goja v pravih rokah. 

JoJin Jakša. slovenski farmer v. 
Kings C o . ("al., je prišel na ob-j 
isk s svojim sinom v Joliet. Svoje 
sestre, Mrs . Louis Strnišče. ki bi-' 
va Uikaj ni videl 30 let, to .ie. od-j 
kar je odšel iz domače vasi Vcr-
taee pri Semiču. Poiivatao se iz-
raža « sad je rej i in podnebju v 
solnčni Calirorniji, kjer lastuje že 
•eš let obširno kmetijo. Pa tud: 

True trati.siation filed withtlie i»ost 
master at New York. N. Y. on July V, 
11*18, as required by the Aetof Octol>er ] 

1917. 

Finrt je v 70. letu življenja ro-
jak Frank Justin, ki je bolehal • 
pol leta. l>o pred kratkim je bil ; 

pri svojem sinu Franku na 28. te-
sti. pote>ni pa je še! v bolnišnico. ! 
kjer je 15. junija izdaimil svojo • 
dušo. Bil je večkrat previden sj, 
sv. zakramenti, popolnoma vdan| 
v božjo voljo se je ločil iz sa'eta.) 
A* Lorainit je iiival nad 20 let. Tu 
zapušča tri hčere in sina Franka. 1 

F na hči je v Lorainu. oniožena 
Maehutas. Marija je v Graftonu, 
Ohio, in Terezij« v t levelandu. 
oniožena Jančar. Sin Fraaik je go-
stilničar in posestnik na 28. eesli.j 
Pokojnemu Justinu je žena. roje-! 
na liergant. um Ha že pred več le-j 
ti. Pogreb 17. juni ja je pokazal.i 
kako dobro poznan je 1 »II rajni Ju-j 
>tin daleč na okoli. Že dolgo ni 
bilo takega pogreba v Lorainu ka-
kor je bil ta. 

Krščeni s<> bili : Viljem Albert 
Fulla. ki sta mu kumovala Vi l jem' 
in Frančiška Domazetovič; Mari-
ja Kovačevi«}, botri so bili Nik. in} 
Alojzija Zgurič ; Helena Kedme-J 
uči-, botri Mihael in Ljuba Matoš ; ! 
Fdvard Anton Lerchbaelter. bo^ri' 
Jantlz Stržaj hi Frančiška Tom-
šič : Jozel* Andrej Vukin. botri Ju-
rij iu Terezija Mlačiak. 

Šolska predstava v nedeljo <lne( 

9. junija je bil« res izreden du-
ševni užitek. Naši mali so ^e poka-
zali kot pravi mojstri v predstav-
ljanju. liolj ko je majhen pritli-
kavec, bolj se postavi. Pilo je ve-
liko smerni iti kratkega časa. Mali 
zato tako »urpriscljeji« igrajo, ker 
vzamejo celo stvar za resno, njim 
ni samo igra, ampak resnično živ-
ljenje, popolnoma se v živi j o v u-
loge. Zato so s«« jim tako podale 
uloge v Snopu lč ie i " . v igri " K a -
by je b o l a n i n drugod. Večji 
dečki predstavljali igro " K m e t 
H e r o d " v angleškem jeziku. Tu 
bi bili pa želeli malo več živah-
nosti in naglašanja, padanja in 
dviganja v govoru, kakor se go-
vori v navadnem življenju. Sicer 

J so pa igro prav dobro znali. Med 
pa vzemi nam je pa gospica Idovič 
zapela par prav lepih pesmi. Cel 
večer j e bil prav zanimiv in občin-
stvo je kazalo splošno zodovolj-

, nos t in priznanje. 
Service Flag ali slažbeno zasta-

vo smo slovesno blagoslovili v ne. 
d rti i o 9. junija. Na nji je petnajst 

w.u, «4 ua&go, da je 15 fantov 
.Mr. ' i Oi l liîiTn!|1MiiWl̂iTl'ii: la*. 

Položaj v Rusiji j 
r - — " T i 

Tm*» tr«ii-i«ti<.n filrU with the i>o«tumster at New ̂ ..rk, N. <»n July I 
1918, us required by tlie Aetof October ti, 1!)17. j I 

Pororilo iz X<»iin*ijjc s<' lilasc v smislu, da hodu Nemci j< 
poslali armado v Rusijo, " d a napravijo zopet red" . — 
\vda s pomorjo maksiinalistov. to je boljševikov. Tako ^ 
jr)-t. iKMtiška igra vedno stalno naprej. To je i>oložaj poln«* 
unjvrrjih težkor Kako j »ost opat i z njim v sedanjem easuj , 
lieli ^lave najl»oljsili dnliov med zavezniki. 

]><•!, ki ^a ho morda igrala Amerika, ni še jasen. 
JJraktično hi se vsako int<Mneiieijo z naše strani, eelo 
najbolj prijateljske vrste, sprejelo s sovraštvom od stra- . 
a j i ubstojc-ee vladr. re s< lo sj»lr»h more imenovati vlado. , 
3>ejstv<». ki ga je treba jasno obdržati v mislili, je na- i 
slednje: • j 

Boljševiki lioeejo ohranili zase moe za vsako eeno.: j 
Oni s<- zelo malo »»ribajo za ohranitev Rusije. Njih cilj i 
je uspeh revolueije. m* pa uspeh ruskih armad. Oni sku-
fajo ustanoviti najbolj ekstreinno soeijalistieno državo " 
v katerikoli možni obliki in vsprieo vs< h nevarnosti. Bill- 1 

. . . . . . i 
liške provinec. Ukrajina in mogore tudi Sibirija so iz- j 
jiubljene. Za vse to se kaj malo brigajo, samo da bo bolj- • 
seviška država obstala. 

V ta namen se niso prav ni<'* obotavljali poiskati 
nemško pomo«"- ter sprejemati nemško zlato. Splošno se 
J«* vzdignilo O!M1O1Ž1>O. da SO voditelji boljševikov spivje-
niali nemški denar. Veliko ljudi j<- dv<»milt) tem. Naši* 
informacije se glase, da se naiiajajo sedaj definitivni'do- ̂  
kazi glede te zadeve v rokah zaveznikov in da so dokazi : 
dosti tehtni, da bi se lahko eelo skupino stavilo pred 
kako sodišče. 

<"' <• j<- to tvs. potem mora biti to dejstvo precej splo-
šno znano po Rusiji ob tem času. Mi vemo. da mora biti 
polom boljševiške vlade blizu. Položaj glede živil, ki je 
l'il dolgo easa pre rej napet, je dospel, kot kaže. do A*iška. 
Neposredno je pričakovat i lakote, dejanske lakote, ne le 
A par krajih, ne le v par mestih, temveč med petinosem-
deset ali sto milijoni ljudmi. Izčrpanje industrije in in-
dustrije je popolno. V Rusiji, ki je še ostala, je velik del 
Tvornie zaprt. Zaprte so tudi skoro vse banke. Povoden j 
papirnatega denarja je skoro popolnoma uničila vsake 
vrste trgovino in izmenjavo, ( ene so dospele na fanta-
stične višine. — nekako tako kot v zadnjih dneli Konfe-
deracije. Vsaka sem-a postave in reda je izginila. Plen it-
a e, ropi in umori se Širijo p«> v< č jcin delu prejšnega ear-
stva. — 

Lahko s<* vpraša, zakaj ne stopi Nemčija naprej t<*r 
se ]>olasti vajeti vlad«* ter dopolni steni svoje zavojeva-
itj«' držele. Priprost odgovor IUI to je. da Nemčija še ni 
pripravljena na to. Na korist Nemčije je. da sedanja a-
narhija in vlada nvi-eda traja Še naprej. Nemška arma-
da bi lahko že v pretekli zimi zavzela Petrograd. Odko-
rakala bi lahko proti Moskvi. Danes bi se lahko nahaja-
la v posesti železnie ter izpodrinila boljševike iz njih 
vlade. Ona pa tega ne želi storiti. Njen čas bo že prišel. 

Ko se bo narod Rusije izstradalo in izropalo do 
skrajnega olmpa. bo pozdravil nemške zavojevalce kot 
zadnjo pom«*'-. Preeejšni del pn bivalstva pa bi se dvig-
nil v tistaji. bi se Nemci s< daj jiolastili va.jeti vlade. 

Medtem se glase naše informacije v smislu, da so 
Nemci pokupili skoro vse banke ter vse obširne interese 
v sladkornih tvoruirali. )>arnih žagah ter sličnih podje-
lih. Tudi če bi vzeli Rusijo s silo. bi se komaj mogli po-
lastiti tvoriiic. bank in železnic kot plena. Nek« senco 
civiliziranega postopanja l»i i»ilt> treba vzdržati. (.Viteje 
je kii]»iti rusko industrijo sedaj, ko je uničena iu ko se 
nahajajo pivjšni lastniki teh industrij v zadnjem zako-
pu sile in potrebe. 

To je vshtl tega igla Nemčije. Njen namen. — kot 
je bil že dolgočasen, je podaljšati vojno za toliko, dokler 
bi ne bila v stanu konsodilirati velike pridobitve v tem 
cesarstvu. Kako pa je mogoče preprečiti to igro.' 

Predvsem je videti, da se bliža konec sedanjega re-
žima vizijonarjev in podkupljencev in da ne more trajati, 
fiolgo. Boljševiki Uodo razbiti, čeprav jih bo do gotove! 
meje podpiralo nemško vojaštvo. Mi smo prepričani, da 
j,e bo Nemčija prevzela odgovorne kontrole, dokler ne 
bo anarhija popolna, če ni že sedaj, in celi ruski narod 
bo j K) zdravil izpremembo te ali one vrste. Predlog, naj 
naša viada priznff boljševike. se nam rdi v luči naših se-
danjih infonr- " ij * ' ><st * •*. N n e — 

_ Q i 0 - K — ^ • 

D o p i s i 
| je čitatfljeni žc znano mesto Tri-
iiidad. < 'olo.. <rkoli katerega se na-
haja vrč premcigarskih n;iselWin v 
razdalji :JU do 40 milj. Ni« j večja 
slovenska naselbina je Primero, 
('olo.. ž njo se lahko meri tudi 
Delavna, Colo. Zadnje čase se je 
pričelo mnogo bolj gledati u;: o-j 
lepšavanje delavskih stanovanj in 
na varnostne naprave v rovih, 

j Pred letom jc bila razstrelim v 
i Hastings. Colo., in nedavno je ta i 
'rov popolnoma prenehal delovati. 
ke»- v njem ni varno delat:. 

Okoli Trinidada se dobro dela 
in dobro -zasluži. Kavno t;iko tu<li 
• »koli W<alsrtibnrga, Colo. Ta na-J 
s«'ll»iiia se nahaja okoli SU milj ml 
velike slovenske aiaselbine Pueblo. 
Colo. Xa tako imenovanih suhih 

i kmetijah, na katerih živi mnogo 
slovenskih družin, je bila velika 

'širša, toda sredi junija j c bil več 
'•dni dež in -zdaj dobro raste. ' 
1 1/ rajsko lepega kraja Colorado-
Springs. Colo., M* je. zadnje čase j 
izselilo mnogo rojakov. Tam se. 
skrbno pripravljajo na ."». irlavnoj 
konvencijo Z S / . V I>euverju jc 
vse po starem. Dela dosti in tu-
di primeren zaslužek. 

\I:itiin Poiroreh* 

New York, N. Y. | 
I Vsi newyorski ; u brooklvnski 
I Slovenci se vljudno vabijo na 111. 
(letni izlet, katerega priredi cer-

kveni odbor žujulijske cerkve sv. 
Cirila in Metoda. St. .Mark's 

I Place, v nedeljo diif T. julija 1.1. 
v Henry W a l t e r s Kun era Id par-

I ku, vogal Myrtle in Martin Ave. , 
(ileudalc, 1.. 1. Vstopnina prosto-

j voljna. Začetek ob "J. uri popol-j 
'dne. Žrebanje dobitka prav lične, 
j stenske ure. Kegljanje za Cash j 
I dobitke. Za janogobrojni obisk so 
najvljudneje jinporoea 

('erkveni odl»or. 

S pota. 
Xeda\no sem hral v nekem listu 

članek šaljive vsebine. Cmrl .ie bo-
gaboječ človek. K o i<* prišel predi 
nebeški prau. je takoj želel videli 
Boga. Vprašal je sv. Petra, kje je ' 
Bo^. m povedal mu je. da jc zaprt.' 
ker je nemški kajzer že več kot! 
I log in da zdaj Vilee " b o g u j e \ 

Brilliant, kjer živi kakih dvaj-
set Slovencev, je lična gorska vas 
blizu večjega mesta. Dawson : niž-
je doli jva j e Ha ton. N. Mox. Okoli 
Ratona je \eč slovenskih kmeto-
valcev. Dalje <#b meji Xew Mexiea 

r . _ | 

Oc morejo Združene države sploh kaj storiti, se nam 
dozdeva, da lahko store to v smeri prijateljske pomoči 
ifi oborožene sile za boljše elemente v Rusiji, ki skušajo 
sedaj strmoglaviti boljševike ter zopet ustanoviti vlado, 
postavo in reda. V Sibiriji in iztočnem delu Rusije se na-
haja, kot je videti, jedro armade, ki bo pod uspešnim 
vodstvom najbrž lahko udejstvila tako restavracijo. 
Glede one stvari pa smo lahko gotovi: kakor hitro bi se 
pričelo to gibanje širiti, bi naletelo na odpor nemških 
tet. V sled tega se nam zdi. da je veliki problem ta. kako 
vzbuditi v ruskem narodu duha revolte proti nemškim 
zavojevalcem. Očividno je prepričanje Kerenskija in 
drugih odličnih Rusov, da je to mogoče storiti. Očividno. 
je. da je treba to storiti hitro, če je sploh kaj mogoče sto-
riti. — 

Ali more kaka stvar služiti boljše v ta namen kot 
objavljen je dejstev? Zakaj zadrževati vednost, ki jo 
imamo f 
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"G L A B N A B 0 D A * 
>2 Cortlsadt Bt-, WgwYgjJClty. 

IŠČEM ilul>ro i/iu-encga mesar-
ja. ki ^na UImi. v nipsnn-i sekali 
iu avtomobil voziti. Plača jc 
zihDžiiosti. Kniest Hutntuor, IV S. 

Drewstcr, Ohio. 

IšT-eiu svoja dva prijatelja A N T O -
NA M l ' L A t ' iu A N T O N A 
SKOK. Doma *ta iz oličinc Ko-
stavo v Istri. Cul sem. da se na-
liajata v Milwaukee. AVis.. na 4. 
Ave., blizu National Ave., kjvr 

ju iskaL totla it? na^«il. kci* 
sta s<* preselila. Prosim. ktt»> 
\e. da mi naznani, ali t k: j se pa 
sa-iia javita — Tony Saršon. 
:5(»G N. Water St.. Sheboygan. 
Wis. r-2-5—7) 

NA PRODAJ 
farina v bližini mesta (Jreeu-

eastle. Ind.. ki meri IG akrov; lii-
sa ima T s>oJ». lopo kmetijsko po-
sk»j)jo. l«-p sadni /. različni ni 
drevjem. I\>1<mt lii;-e jM*ljc cesta v 
veC-je mesto. Na i'armi -t;i ilva stu-
donea in v o rja voda. ki je prav 
•pi '.pravna za ifo-jrn*j<» iu druj!« 
stvari. 1'arma jr Mi-u tržišča iu 
se \ M- pridelke hdiko j»roda. Pro-
da »r radi starosti, ( ena jc 21MMJ 
dolarjev, en tisor na raeun in o-
stalo na obroke, liojaki. ne zamu-
dite lepe prilike. \\v pojasnil da-
je lastnik C. I. K in«.. K. If. 2, liox 
!»S, Cloverdab-. hid. «-2 :1—7 i 

NAZNANILO. 
\ sem članom in članicam dru-

štva Združeni Bratje št. is S|>PZ. 
a P>raddr»<*kii. Pa., se naznanja. d<i 

| lio 04I z<laj /anaprej redna moseč-
. na -»rja vsako jir\t> uedeljn \ me 
. seru v l.itvinsKi d\oratii, št. ̂ LS 

Wasliinjiton Ave. ZaČM^ek ob 
f uri popoldne. Tem potom se tudi 
, <«|M>iuiiija VM' č-lanc in rlafiiicc od 
. l>rejšnje postaje s\. liabe-i barc št. 

'»'2. da prineM-jo svo.fr eertifikatc 
i( nazaj, ker bodo dobili nove. Ob-
i, enem tudi opuminjant pre«rlcdo-
. valee ki:jiir. Icaten so Itili izvolje-

ni. da lii pri>li malo po]»i-ej. <la bi 
storili -vnjo dolžnost, ker zdaj bo 
trimeseriii rariiu skupnega p o t o -
vanja. Ttu*ej na svitlonjr 7. jniija ! 
S snbratskim pozdravom -Jakob 

. Za lažni k. I. tajnik. < — 7 

ZAHVALA IN PRIPOROČILO. 
IVnipisana se iskreno zahvalju-

jem društvu št. 1-J2 S|)PZ. za ta-
ko brzo i/pbi."ano snintniuo za 
mojim umrlim soprogom Josipom 
Sjvee. Ifvala lepa društvenim ka-
kor 'tmli zvezinim uradnikom za 
t or m • izplačilo ter prtpororaiu 
vseip rojakom to or«r5iniizacijo. — 
Kozalija Sivor. I»ox 7:!. Imperial. 
Pa. (2-:J—7) 

Kada bi izvedela, kje nahajala 
-JOHN TU' >11 A. p.Mloma.V .Mi-
hov i/ I'.almeira jw lja. in KA-
l i o L M J A Š L E R . Križmanov iz 
l»4»rovni«M". Prosim ceujone 
jake. če kdo ve za njih naslova 
la mi «ra naznani, ali naj se p / 

sama javita. — Milka Susma«. 
liox 2!»4. Port Allegany. Pa. 

* 2 - 5 — 7 ) 
* _ 

Ivje je moj prijatelj A N T O N MO-
DKlil ' . doma i/ Lokve na Pri-
morskem. Za njega hi rad izve-
de! Vrne. Palčič. Box 16. Pieree. 
\\ . Va. (2 -5—7) ^ 

Iščem stoječa plijatelia til . 'STA-
VA I t R o K d in prijateljico 
K U A N r i Š K O PKUiLVR. Doma 
st> iz S t logove vasi. Pred pal-
let i s?a se nahajala v Bridge-
port u. Ohio . Prosim cenjene ro-
jake. če kdo ve. da mi naznani, 
ali naj se pa sama oglasita. — 
Peter iJabianicli. 62 K. Chestnut 
<» Vlri-.m i ti i.> 1 •» 7 i 

Iz Rusije ; 
i 

(Nadaljevanje s 1. strani.) 

bira v okrožju donskili Kozakov. v 

naglo narašča v obsegu. General ' 
Aleksijvv je bil imenovan za vr- ' 
h.'viiega poveljnika in vo li v.se o " 

i 1 

' peracije. 
J Po poročilih, ki prihajajo i/ 1 

Vladivostoka. Nel^ri neprestano ' 
napredujejo in oborožujejo nem I 
ške naselnike v okraju Tavride. 

CkrajmsLa vlada je zavkazala 1 

mobilizacijo vseli moških, ki se do * 
zdaj se niso vdeležili vojne in na-

• nierava napraviti osem novih zlio- 1 

1 rov. 
I 1 i -d jšovi.ška vlada je odstopila 
Nemčiji del ruskega črnonior>ke 

Iga brodovja. ki je bežalo v Novo- ; 

Irossisk. ko so Nemci zavzeli Soba- * 
(stopol. Ostale ladje so lastne po-
jsadke sj)u>.tile v zrak. Nemčija je 1 

(obljubila, da ladij ne bo rah la in 
Ida jih bo po sklenjenem miru vr- . 
• liila. Izjava zunanjega ministra 
iCičeriua >e glasi: 

'[ ' "Za jiovratek dela brodovja i/ 
jNovorossieka v Sebastopol -e je 
sporazumelo po«f posebnim pogo-
jem, da da Nemčija jamstvo, da 
Nemčija in njene zaveznice ne bo-
do rabile ladij za časa vojne in 

o bodo ladje po sklenjenem 
splošnem miru vrnile Rusiji. Po 

1 go j , da se sklene taka pogodba, je 
i samo ta. da Nemčija vstavi pro-

diranje nemških čet proti Novo-
- r o s s i s ^ . ' * 

Poročevalec Ass. Press je zanes-
. ljivo obveščen, da so se na nem 
! šk<» zahtevo vrnili v fcscbastopol 
. samo trije dreadnoughti in trije 
i ruš.lci ruskega črnomorskega bro-

dovja. Število la lij. katere so po 
>a<ike razstrelile, je mnogo večji 
kr»t pa število onih. ki so bile iz-
ročene Nemcem, 

t Washington, I). ( '„ 1. julija. — 
• Ameriške oborožene čete. morna-
r riški vojaki n mornarji >e iz-

krcali na ruski zemlji ter draži-
jo z angleškimi in francoskimi ( 

mornarji življenjsko važno prista-
" liiščc Kolo v provinci ji Arhangel-
^ ska. da ne bi padlo v nemške ro-
^ ke. -

Amerikanri in zavezniki straži-
1 jo velikanske vojaške i " druge za-

loge. ki so bile nakopičene pred 
brest-litovsko mirovno pogodbo 
ker železniški tir. ki pelje južno 

t od Kole, 111 bil v stanu jih odpe 
ljati. 

r Ameriške oborožene čete so se 
lopazile v vojaškem podjetju v ru-

- skem ozemlju že pred časom, toda 
1 do zdaj cenzurne odredbe niso do-
- voljevale tega omenjati. 
t — 

. Belo karto izpremeniti brez bar-
ve v bledorudečo. 

Belo karto namoči prej v čist 
vinski kis ( w e t , jesfli) ali i»a jo 
s a m o p o m o č i ž njim. K o je zopet 
suha. ne bode nihče videl, kaj se 
je z njo zgodilo; ako jo potem po-
držiš nad toploto luči ali ognja 
(zadnji je boljši, ker luč zakadi 
karto . postala bode bela karta — 
blciloruilcča. 

Joliet se mu zdi mnogo lepši in 
laprednejši. kakor je bil pred 20. ; 

ct i. ko je rojak Jakša bival tukaj.1 

Mrs. Annie Za gore iz Roek Isl-' 
inda. 111., je prišla s svojo hčerko' 
ia obisk svojih starišev Nikolaja1 

n Barbare Klepee. ki stanujeta 
ia 1311 X. Broeidway. Joliet. 

1/ Fort Terry. N. V., je prišel v 
Joliet na obisk slovenski -vojak 
Walter Pleše. ' { 

V Camp Wheehir. (ia.. sta odšla' 
k vojakom F rank < 'esar in Mihael 
1'esar. siiui tukajšnjih starišev.' 
[>b;j rojena v Zilski Bistrici, torej 
rodom koroška Slovenca. 

Trocki na Dunaju. 
i — 

True translation filtil with t lie i>ost I 
master at New York. X. Y. oil Juiy 'J. ' 
1!>1S. as reqnireil l>y the Aetof October I 

U, 1U17. 
Pariz, Francija. 1. julija. — | 

Kakor pravijo neoficijelna poro-j 
čila. ki »o prišla v Pariz. >e naha-j 
ja bivši zunanji minister boljše-J 
viške vlade. Leon Trocki na I)u-j 
naju in potuje incognito. Namen ( 

tega obiska ni znan. t o J a domne-J 
va >e. da bo t»oscgel v splošni po-
litični položaj v Avstriji, kjer. ' 
kakor >e poroča. >0 pogoji pri-
pravni /a revolucijo. 

% Požar blizu Carigrada 

True translation filed with the post 
master at New York. N. Y. on .In!.v 2, 
1918, as required by the Act of October 

6, 1917. 
Amsterdam, Nizozemsko. 1. ju-

lija. — Berlinska *'Yos>ische Zei-
t u n g " poroča, tla je bilo pri po-
žaru v Kartali ob Marniarskem 
morju bljzu Carigravla v petek u-
ničenih olJO hiš. Pogorela jo tudi 
ena cerkev in tri šole. 

K 
Zavezniško bombardiranje. 

True translation filed with the jM».-r 
master at New York. N. Y. «>n Jnly 1', 
m i s . require«! by the Act if October 

«, 1917. 
Pariz, Francija. 1. julija. — 

Neko llavasovo poročilo i/ Baze-
la pravi, da so bombe, katere so 
vrjrli zavezniški letah«i v soboto 
zjutraj v Mannheanu v Nemčiji 
usmrtilo pot, ranile pa 14 oseb. — 
Povzročena je bila tudi znatna 
škoda. 

Pomanjkanje v Nemčiji. 

True translation filed with the ix»st 
master at New York. N. Y\ <m July 2. 

as niiuiriil by the Act if October 
<J. 1!»17. 

Amsterdam, Nizozemsko, 1. ju-
lija. — V nekem obupnem članku 
o sedanji živilski situaciji v Nem-
čiji. berlinski socjalistični !i>t 
** Vorvvaerts'' odkrito priznava 
da splošno pomanjkanje spodje-
da moralo naroda. 

Dr. Koler 
S L O V E N S K I Z D R A V N I K 

638 Pega Ave.. Pittafaggh, P* 

\ idraraik, 
rf. tiat • nttakirsk«. 

^ prtkao T 

^ S B S a a * * * ' krvt •4T»T1 • ste-
HTIUI I U U D ] « t>OMi «R. i n f . 
KrUah. Ct teat* aioaoU« ali a i t o -
<k« h Mara. t Brin, lapadufi la« 
fcoMte* • koatok, vrtata tm M s « 
vaja bom fcrf. R* tokaju, te to M -
jaaaa aa aaim. 

TM molka M I M ACRM L̂A N M H 
laaB MARAL. Kakor Utre opaatta, 

praoakaja adn-rj*, m SakaKa. 
tam-rai prtttta te I u r u t im k m 
R H t porraU. 

KMroaala H v*4i« kila M i n i l a 
• ft vaft te aleer kraa oparaalfa. 

I » U m i mtknrfa. ki 9v*mvm» M-
laCtea T krila te ki«te ta riaatk «•« 

I uri n n a i f a Tala. »i iaitm a —ta-

| Ravmatliam* trsanj«. lalallim. » 
i tfWMkv irbiilMi Ikroflt In 
kalim Maanl. ki aaata^ala n M aa-
ttata krri oa«r»rim v kratkam U m 
te al rotrakao laka«. 

TJtmtm ara: vaak tea «11 , ara # 
tm« €a «. »NTE; • aanrtk « 1 1 . IF 

Pri sfihnenju in ^drobljenja 
rdrgrfite tako} s Dr. RlcMer<|evam 

PAtN-EXPELLER 
V rabi ie 5C lat prt BloremUk družinah In p ril 

jubljen kot dotna£a arcdatTp. 
Jedilo p n v i s rmrstreno znamko iMr* 

35R. a 85«. • lekarnah ia naravnost ad 
/ . F. AD. MCHTER * CO. 
W W u t l ^ t e 9traM. ^ tfaw 1Mb H« t« 

WAR 
R A G B S im¥RAtKE 

W E 
HRUST ****<n tb. t/Hirfft U:tSe exeat 
T H E M M fcdtta 

Atici You ar<? orvLv <1 sk^d 
tosave and r»>i wast^ Tc>od 

s — • - ————• •• i! n minili miii i - -
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GLAS KAR ODA. 2. JUL. 1918. 

Kaj so storili Francoski avijatiki v veliki defenzivi Francoski pribežniki izlizgubljenih 
.a Trne translation filed with the postmaster at New York, N. Y. on July 2,1918, ma required by the Act of October fli, r " 1 

Francoski avi.jatiški glavni stani v Pikardiji so dobi-
li ob petih popoldne nekega dne pozno v marcu sporočilo, 
da se velika nemška ofenziva razvija prti peti angleški 
armadi in da se na bojni fronti nujno potrebuje vsak ae-
roplan, ki je na razpolago. Opoldne naslednjega dne so 
i pustili Francozi v boj sto aeroplanov. 

Zavezniško zrakplovstvo tie še nikdar preje ni stavilo 
pred tako preiskušnjo in ni še nikdar tako dobro pokazalo 
svojo vrednost. Pripoveduje se povest s številnimi posa-
meznostmi, ki kažejo, da je imel pisec dostop k oficijel-
liim rekordom ter navdušenjem, ki se razodeva kljub že-
lji pisca, da j e le trezen zgdovinski kroniear. Članek je iz-
šel dne 25. maja v listu "LI l lustrat ion" To j«1 prva av-
toritativna in obsežna Študija glede uloge, katero so igrali 
francoski avijatiki v prvih fazah bitke. 

On pusti, da kdo drugi pripoveduje povest glede an-
gleških in ameriških avijatikov. Njegov dokaz pa zado-
stuje. Nemogoče je nesoglašati z njim v sklepu, da so za-
vezniki koneeno zmagali v tekmi za nadkriljevanje v zra-
ku, vsletl katere tekme so bile zavezniške in nemške tvor-
nice zaposlene štiriindvajset ur na dan skozi celo dolgo 
zimo. 

— Kljub presenečenju, — piše on, -—- so zavzeli naši 
avijatiki vsled skoro t renin ne koncentracije svoje mesto 
v bitki od trenutka naprej, ko se nas je zaposlilo v bitki. 
Prilagodljivost poveljnikov in inicijativa posameznikov j neniško, se je tako dobro posulo, da so ga Nemci razočara 
sta zadostovali, da se je premagalo vse ovire. Upraba tej ni zapustili, 
panoge službe j«* bila prilagodena okoliščinam. Položej 
sam se je neprestano menjal. Naša zračna služba se je na 
isti nagli način menjala-

Umikanje Angležev in naši manevri so onemogočili 
delitev dela k<»t se j»> je ustanovilo tekom vojevanja v za-
kopili. Od 21. ;»a do 31. marca je bila glavna karakteristi-
ka naše zračne službe ta. da je vsak posamezni a vi j at ik 
izpolnij v slučaju potrebe vsako pozicijo. 

Nič več ni bilo mogoče govoriti o "opazovalnih oddel-
kih", o "obstreljcvalnih" in "bojnih" , kojih vsaki je pre-
je vršil svoje posebne posle. Nastali so le priprosti oddel-
ki in ti so bili zaposleni kot se je pač pojavila potreba. — 
Človek je videl stroje, ki so služili težki artileriji kot po-
izvedovale}, ki so določali razdalje ali pa vprizarjali napa-
de s strojnimi puškami. Videlo se je opazovalne aeroplane, 
ki so napadali nemške baterije s strojnimi puškami in tež-
ke obstreljevalne aeroplane, ki so služili kot kurirji. 

Bojni aeroplani z enim sedežem so se izkazali dobri za 
opazovanje. Odhajali so in se vračali hitro ter so bili manj 
izpostavljeni ognju od tal kot pa težji aeroplani- Piloti so 
se z veliko inteligenco posvetili nalogi, ki je bila zanje po-
polnoma tuja. 

Naši opazovalci, improvizirani ali preiskušeni, so ime-
li posebno važno in delikatno nalogo. Tekom onih dni, ko 
je fronta neprestano valovala, ni imelo fotografiranje no-
benega pomena. Tekom treh ur, ki so potrebne, da se vza-
me slike, jih razvije ter podeli, bi se položaj tako izpreme-
liil, da bi bile te slike dobre le še za zgodovinske arhive. — 

. . . v * r , Vsled tega so delali avijatiki z očmi. Kar so videli, so si 
l apomnili ali pa napravili surove skiee s par črtami. 

Vreme je bilo slabo. Francoske čete so bile razpostav-
ljene v črtah, ki so bile daleko predolge za število oddel -
kov, ki so bili na razpolago. Imele niso nikakih zakopov. 
tiignalni aparat za označen je razdalje ni še prišel v rabo 
Aisled tega se ga je improviziralo. Avijatiki in topničarji 

izmenja val i signale s tem. da so mahali s pokrivali. 
Avijatiki so improvizirali vsake vrsti-stvari, vspričo 

katerih bi stpili kakemu staremu častniku lasje pokonci.! 
Tako so se naprimer zmešale divizije in zbori radi hitrega' 
korakanja teli čet z drugih delov fronte na nevarne točke. 
Vsled tega so se navadili piloti poročati katreinukoli ]>o-
veljniku. ki je bil najbližji ko so pristali po vožnji v zraku. 

Piloti niso ničesar vedeli glede baterij, za katere so 
delati. Vedeli so. da so tam baterije, katerim je treba služi-
ti. to je bil<» vse. Bila je navada pri artileriji. da se je v 
splošnem označilo predmet, katerega naj bi avijatik opa-
zoval. Slučaj, v katerem je pilot razkril in določil cilj, je 
bil izjema. 

A' tej splošni zmešnjavi pa je postala izjema pravilo 
Avijatiki so se dvignili, razkrili koncentriranje čet. pregi-
banje kolon, parkov materijala, gnezda strojnih pušk ter 
signalizirali take stvari francoskim 75 milimetrskim to-

I povom. 
— Načrt, ki se jo razvil sam od sebe in kateremu je 

| sledil vsak posamezni v zračni službi, je bil, da se nikdar 
! ne vprizori poleta, ne da bi se imelo uspehe te ali one vrste. 
I Posledica vsega tega je bila, da je bilo poveljstvo ob vsa-
I kem času v polni meri informirano glede izprememb na 
| bojni fronti ter s tem v stanu udejstviti svoje odločitve s 

polno vednostjo tega. kar se vrši. 
Zvezna služba tekom onih nevarnih dni je bila skoro 

izključno zračna. Stvari so se izpremiujale preveč hitro, 
da bi bilo mogoče ustanoviti običajno telefonsko službo 
med glavnim stanom ter fronto. Polne ceste so napravi ja-
le avtomobil no službo nemogočo. Zmešnjava in hitro pre-
mikanje oddelkov sta naravili delo zveznih kuririjev tež-
ko in skoro ne izvršljivo. 

Vsled tega so aeroplani prenašali povelja ter vezali 
divizije z zbori ter zbore z armado. 

Mogoče najbolj važno izmed vseh pa je bilo delo slep-
i ljenja sovražnika ter oviranja njega gibanj. 

— Še nikdar ni naša zrakoplvna služba poznala ta-
nkih ciljev! Ko so se naši piloti dvigali v skupinah ali sa-
v ni, so se sestali z velikimi kolonami čet na pohodu, videli 
j M e vozove munieije in takoj so napadli te cilje s strojni-
TOypuskami iz nizke višine ali pa spustili na tla bombe. 
• I ^ 

Videli so s svojimi lastnimi očmi posledice njili ognja — 
vojake, ležeče na tleh ali pa na begu, konje nbite, mostove 
porušene, težke avtomobile v plamenih ali preobrni j ene. 
Naši letalci so odhajali na delo v patrulali ali posameni. 
Vsporedili so svoje napore ali pa ne. Borili so se proti iu-
fanteriji ali artileriji prav tako kot proti svojim naravnim 
sovražnikom — sovražnim zrakoplovcem. Vojaški uspehi 
na bojnem polju in v ozadju sovražnih čet so bili veliki. 

Dne 27. marca se je šestdeset bojnih aeroplanov — 
kombiniranih z dvajsetimi obstreljevalnimi aeroplani — -
spustilo na dvajset metrov na velike koncentracije nem-
ških čet. Na večer 22. marca, ko so šli Nemci preko reke 
liani, je sličen čin precej zavlekel napredovanje dveh 
nemških div ;zij, ki sta zaobrnili angleško armado. 

V kritični uri, ki so je zabilo klin med našim levim 
krilom ter angleškim desuim.R so zavezniški avijatiki zo-
pet zaprli to zev. Dan in noč so naši obstreljeval ni aeropla-
ni požigali sovražna skladišča ter želenziške postaje. Da-
leč v ozadju sovražnika nismo bili nič manj aktivni. 

V noči od 23. na 24. marca se je spustilo na tvornieo 
anilina in sode v Ludwigshafen 5,000 kil. projetilov in Fre 
scat i polje v bližini Metza jih je dobilo 6.000. Železniške 
postaje v Cambrai in St. Quentin se je izpstavilo sistema-
tičnemu obstreljevanju. Zrakoplovno polje pri Champion, 
ki je bilo nekoč francosko, pozneje angleško in je sedaj 

— Izpovedi vojnih jetnikov, zapiski, katere se je vze-
lo tem in mrtvim, dokazujejo dejstvo, da so naši avijati-
ki povzročili velike izgube glede mož in materijala tekom 
teh gibanj, neglede na oviranje manevriranja ter izgubo 
časa za zopetno združenje od bomb in ognja strojnih 
pušk razpršenih oddelkov, katera izguba je znašala vsa-
sili tri ali štiri ure in neglede na moralični učinek našega 
nepobitnega mojstrstva v zraku. Tega mojstrstva pa se 
nam ni dalo v roke. Ne bilo bi prilicno, če bi ne pojasnili, 
ria smo se borili zanj ter ga tako pridobili. 

Tudi nemški aeroplani so bili delavni. V dneh 2:i. in 
24. marca, ko so njili divizije dospele do Crozat kanala v 
Mižini Noyon, so njih bojni aeroplani pokrivali njili levo 
krilo ter skušali pognati nas nazaj. V pokrajini Chaunv, 
Couev le Chateau in Anizv le Chateau dne 23. marca in 
v pokrajini Chanuy, Pessy in Gol a neon rt clne 24. marca 
so tvorili stalno zavesa patrulnili aeroplanov po osem do 
deset po številu. Težke obrambne postojanke na tleli so 
jih podpirale. Naši piloti so šli preko s silo in osem poru-
šenih aeroplanov se je oficijelno konštatirvdo. 

Na drugi strani se nemške račne sile niso pojavile 
v bitki dne 25., 26.,ali 27. marca. 

Temu je bilo vzrok dejstvo, da so Nemci premikali 
svoje bojne polje, da so bili previdni in začudeni, ko so 
videli pred seboj nase letalce. Par aeroplanov z dvema 
sedežema je delalo za njili Črto. Naši letalci, katere s' je 
včasih napadlo v zraku, so bili stalno izpostavljeni ognju 
od tal. Delali so tako nizko, da so nudili dobre cilje. Vra-
čali so se vedno z znamenji boja. Nekateri so se vrnili s 
sto luknjami v svojih krilih. Drugi so se vračali s polom-
ljenimi krili in nadaljni so prišli varno za naše črte le s 
pomočjo kril, potem ko se jim je pokvaril stroj. 

Ranjeni piloti so privedli nazaj svoje mrtve opazo-
valce. Nasprotno pa so bili nekateri opazovalci kojih pi-
loti so bili ubiti, tako zavestnega duha, da.s si priborili 
pot do kontrolnih aparatov ter spravili aeroplan na varno. 

Nekateri stroji se niso vrnili. Čeprav pa so bile naše 
! izgube obžalovanja vredne, so l>ile vendar majhne v pri-
jmeri s službo, katero so nudili avijatiki Ce se vzame vpo-
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zna, da je njih sila še danes precejšna, je vendar razlika 
med njih upanji in dejstvi tako presenetljiva kot j e pri-1 

mera med našimi upanji ter tem, kar smo dejanski dose-
g l i . — 

Vzrok tega je indust.rijalnega značaja. Nemčiji man j-
ka* bistvenega materijala, vležanega h *sa, gumija in olj. 
Njih risarji kažejo manj iznajdljivosti kot pa naši last-
ni in njih ročno delo je manj dovršeno. Nadalje smo jim 
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zadali težke izgube. Požar na lik onemu v Frietlerichsha-
fcii, ki je bilo eksplozije čuti prav do St. fiallena, je — 
zmanjšal njih zaloge strojev, opreme in materijala. Ko-
neeno smo jim prizadeli težke izgubo glede pilotov. 

Skozi dolgo časa smo vzdržali razmerje treh izstre-
ljenih nemških aeroplanov proti enemu francoskemu. — 
Na nekem pohodu je dosegel Fondi razmerje <> proti <». 
A' bojih pri Sommo v dne 23. in 24. marca smo zaznamo-
\ al i razmerje treh proti enemu. 

Štev le razdejanje strojev, smo izgubili tekom te faze bit-
ke po en aeroplan proti štirim nemškim in vsaka naših 
izgub je predstavljala na stotine nemških žrtev, uniče-

| nje zalog in druge taktične prednosti, ki so polačale iz 
gubo. 

Fronta se je pričela stabilizirati na črti med Mont-
didier in Noyon od 28. marca do 1. aprila in ustanovilo 
se je nekaj, kar se je lahko imenovalo red. Zračna služ-
ba se je vrnila k svoji stari rutini s to razliko, da so imeli delavea. 3 
francoski piloti vsled velikanske industrijalne delavnosti 
pozimi na razpolago stroje in zaloge, da lahko pričnejo 
z novimi taktikami. 

Meseca aprila je človek lahko videl na nebu oblake 
bojnih aeroplanov, pod katerimi so bili zaposleni obstre-
ljevalni oddelki Na gotovih točkah je bilo opaziti kon-
centracije aeroplanov z enim sedežem, ki so zastavljale 
Nemcem cele sektorje. — Dne 16. maja smo imeli nagro-
madeno nad eno samo točko največje število aeroplanov. 
kar se jih je kedaj uporabilo pri eni operaciji, namreč — 
dvesto francoskih strojev pod enim poveljnikom, doka-
zujoč s tem sovražniku, da imamo v rokah supremacijo 
v zraku. 

Naše delo enega leta je obrodilo sadove. 
Od 21. marca naprej smo izvršili kar smo želeli.— 

namreč zlomili nemški odpor, kjerkoli se je pojavil. Mo-
tili smo Nemce pri delu ter delali sami skoro neovirano. 
Vsled tega reče lahko človek popolnoma definitivno, da 
je naša zračna služba — premagala Nemce. 

Nemški program za to spomlad je določal nič manj 
kot potrojiti število bojnih aeroplanov. Pri obstreljeva-
nju so pokazali Nemci napor, kojega uspehi so nepobit-
ni. Njili zimski pohodi so kazali silo; njih piloti so kaza-
li junaštvo. Njih tipi bojnih aeroplanov niso v splošnem 
tako dobri kot naši. a nekateri njih se lahko merijo z na-
šimi najboljšimi. Nemci so pripravljali svojo ofenzivo 
ekozî  mesece ter niso ničesar pustili vnemar. 

Ce se vzame vpostev njih objavljene načrte ter pri-

Razne ve$ti iz stare domovine 

• True translation file«] with the i>ost 
master nt .Ww York. X. Y. «>n July j. 

I lt i is, as required hv t lic Act tif Octulier 
G, 1017. 

I Tevton. nekje v Colo. — Xemei 
1:1 Avstrijci se splošno trznacuje-
jo /. imenom Tevton. Pri tem pa 
n.so zapopadeni Slovenci i;i drugi 
H ' \ani. tem ve"- samo Nemci. pa 
naj bodo potegi i/ Nemčije. ali pa 
i/ Avstriji-. Poročila objavljamo 
tako. kakor jih prejemamo; ako 
se g!.i i v poroči!ti Tevton. mora-
mo to ime zapisati tudi mi. kajti 
drngtfre bi poročilo ponaredili. <'e 
-o lialjani Avstrijce liaše^kali I:I 
ako je 20 tisoč avstrijskih voja-
kov utonilo v Piavi. ni naša kriv-
da in pom.'-il pač ne bomo /:iradi 
Vas potvarjali. Slovenskih listov 
"a n ne pr»našs:jo stare domo-
vine golobi. ji*mveč prihajajo po 
p<»«!i. Akn ne vc.r.ijeie, oridite in 

am ,|i!i pokažemo. 
Umrli so v Ljubljani: žko ranjeno eo prepeljali v bol-' 

Vrstila Jurkovie. poscstniea, Gl? nieo. 
let. — J era Mcjač. posestniea. 60 
let. — Izidor Kante, sin sluge. -I V Zapotoku 
leta. — Matilda Žagar, hči tovar. nad Igom je strašen požar uniči!; 

k'ca. — Ana Pepelnak. IS hiš. skupaj z gospodarskimi 
hči tapetniškega pomočnika. 18 poslopji. Zgorelo je vse gospodar-j 

ur. Zora Rekš, hči kovino- sko poslopje, hrana in vinena. — j 
stmžea, 10 tednov, — Marjana Požar sta povzročia dva 4-Ietna 
Žagar. periea. hiralka. Tli elt. — otroka. 
Julija K redar" liee.jska gojenk«. i 
16 let. — Ana Nemee, žena umir.l Na Kalu pri Št. Petru 
sodnega sluge. 74 let. — Elizabe- na Krasu je ust rt "H I gozdarski ču-
ta Joehinger, žena železniškega vaj Jernej Jankovič svojo ženo 
delovodja, 41 let. — Josip Kulje- radi neprestanih družinskih pre-
nik. sirota. 15 l*t. — Miroslav pirov. 
Leopold Otruba, sin orožniške-ga 
stražraojstrav — Terezija Weber 
tobačna delavka V P.. 4U let. — ~ \:V..*.I.'". V; - J , • , • ' ' i 
1*1 rik Pavlica, posestnikov sin, 19 
let. — Marjeta Povše, h išnica, ->:i 
let. — (Slovenski Narod.) 

V Zagrebu 
se je zaletel Gletni (Justav First 
v Vlaški ulici 1)«k1 tramvaj, ki ga 
je zdrobil pod kolesi. 

Isti dan 
se j<' nek vojak vozil s t raniva-

Poročano jeui na ilcski zunaj. Pri številki 
je bilo o slučaju Aeko v vasi Osel 27 na llici je vojak udaril z glavo 
na Pohorju na Štajerskem. Seda ; "ob kandelaber. tako, da se je raz-
sc javlja naknadno, da se Aeko 
ni obesil, temveč da se je sam sta-
vil na razpolago sodnijskim obla-
stim. Kahterja je zato tako ranil 
da obrani svojo hčerko p r r i gr-
do us Ijivostjo in napadanjem te-
ga nemškega gada. 

Kmetska hči 
Ot lija M a her, doma iz Sel pri 
Žreleu na Kranjskem, je bila po-
vožena od vlaka na cesti iz Ce-
lovca v Žrelee. Konji so jej 
splašili ter zakrivili nesrečo. Te-

Vrla svetilka. Vojak je padel ?. 
deske, a s«, je še vedno trJbao dr-
žal in končno se mu ji? zopet f«» 
srečilo popeti se na tramvaj, (ila 
vi ni bilo nie Ta mora da izvira 
od onih bajeslovnih trdih glav 
Podkapelskih. 

•em svojo ženo. katera je bivala 
pred <i. m esc« nekje v West 
\*iTgniji in potem cn mese • ne-
kje \ < 'level.iiuhi. k jer ima vso 
svojo ob|«'Ko. Ona .je ušla z ue-
kiin tičkom, ki '.liši na ime 
V'ra<idv Kenk. Ja / mislim, da je 
iii več med živimi. Prt -im <;euj. 
rojake, če kdo kaj ve. d i mi na-
/nanh-uli naj se pa sama ja\i. 
di bi K).(U) nagrade. — Ja -ob 
Kosili, sterling Hotel, N. \Y. 
< 'orner Sixth and Plum Streets. 
' inciouati. Ohio. (2-3—T 

Cenjene rojake v ruskem ujeini-
st\'u prosim, če kdo ve za moje-
ga bratranca 11 KRM A N A 1PA-
VIC. doma \/ Proseka pri Tr-
stu. kjer je bil učitelj Ciril in 
Metodove šole. Pred f h e m a le-
toma mi je pisal, tla se nafta ja 
v ntskt m ujetnLŠt.vo in potom 
i i več glasu o njem. Prosim ga. 
da se mi oglasi. — Mary Kun-
stelj. 622»> Sh Clair Ave., t'levc 
land. <>Itii» t' . S. oi" America. 
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P!ione Canal 4533 
S T E R L I N G H O T E L 

A L L F R O N T R O O M S 
R a t e s 

50e, 75<* and $1.00 
Hot and Cold W a t e r in Bverv 

Room 
N. W. Cor, 6th and Plum Streets 

C IXC IXX ATI. OHIO. 
JACOB KOSIN, Proprietor. 
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JtfENIK URADNIKOV KRAJEVNIH DRUŠTEV SPADAJOČIH 
K ZAPADNI SLOVANSKI ZVEZI V DENVER, COLO. 

Društvo Junaki št. 13 v Fronlenae, 
Kans. — Predsednik: Frank Trlep; 
tajnik: Anton I.esjak 1>I>\ 11S: blagaj-
nik : 1.011 i* Preložnik. — Seje se vr.še 
vsakega 12. v mesecu. — Vsi v Fron 
tenae. Kan s. 

Društvo Sloga Slovencev, št. 1-1 v 
Standartv ille, Utah. Predaeuuik: 
John Potočnik: tajnik: Josip Kopav, 
hov ltJol: blagajnik: Frank Malovlch. 
Seje se vrše vsako drugo nedeljo v me-
seeu. — Vsi v Standartville, T'tah. 

Društvo Triglav, št. 15 v Bingham, 
Utah. — Predsednik: Petar I'redoviO; 
tajnik: Petar Bubanorjeh Illt. 1, box 

blagajnik: Nick ltallch. — Se-
je se vrše vsakega 13. v mesecu. Vsi v 
Biugliani, 1'tah. 

Društvo Zapadna Zvezda, št. 16 v 
I'ueblo, Colo. — 1'i eilsednik: Frank 
lleuigman: tajnik: Ki »h. Rohleck, 
Sta. : blagajnim: Anna Blatnik. — 
Seje se vrše dvakrat v uieseeu in sicer 
drugo in tretjo nedeljo v mesecu. — 
Vsi v Pueblo, Colo. 

Društvo Hrabri Slovani, št. 17 v 
Frederick, Colo. — Predsednik: Jobn 
Major : tajnik: Anton Vsilenclcli box 
•*>s: blagajnik Frank Skrbina. — Seje 

| se vrše vsakega 10. v mesecu. — Vsi v 
• j Fretleriek, Colo. 
i Društvo sv. Alojzija, št. 19 v Den-

, j ver, Colo. — Predsednik : Anton Men-
L ein: tajnik: Erazem Gorshe, 4!K>1 
, I Vari St.: blagajnik: Frank Okoren. 
. Seje se vrše vsakega 14. v mesecu. — 

Vsi v 1 »enver. Colo. 
Društvo rianinUe. št. 20 v Leadvil-

; le, Colo. — Predsednica : Neža Kržan : 
: tajnica: Frances Ponikvar. 015 W. 
- St.: blagajidea: Mary Kutkey. — Se-
i je se vrše vsakega 10. v mesecu. Vsu 

v Lead vlile, Colo. 
v Društvo Grintovec, št. 21 v 
- Minn. — Predsednik: Ferd. Kuhar i 
. tajnik: Math Polajner, box 281); bbJ 
i gajnik: Frank Erzar. — Seje se v r ^ 
>. vsakega 10. v mesecu. - Vsi v Ely, 

Minn. 
v Društvo sv. Mihaela, št. 22 v Tooele, 
*- Ltali. — Predsednik: Mili. Kajutovlč; 
i- tajnik: Frank Auihrosh, box 75; bla-
;i rajnik: Anton Rupar. — Seje si» vrSe 
r, vsakega 15. v mesecu. Vsi v Tooele, 

| Utah. 
1 Društvo Cleveland, št. 23 v Cleve-
e land, Ohio. — Predsednik: Louis Mez-
i; nar; tajnik: John KacJuuc 6310 Carl 
r- Ave.; blaga jpiya: Agnes I/eovich. Seje 
i,- so vrše vsako prvo no«leljo v mesecu. 

Vsi v Cleveland, Ohio. 
x j Društvo Marija Pomagaj, št. 21 v 
i. J Salida. Colo. Predsednica : Anna 
;-. [Fear: tajnica: Victorija A. Drobnich 
>e t KFI > l«>x " : ; . blagajniea: Anna Flo-
v rijaneieh. — Seje se vr.se vsako prvo 

nedeljo v mesecu. Vse v Salida, Golo. 
•ni, da sporoee vse prcmeuilie pri drufitvu 
a ravnost na uredništvo Glas Naroda, da 
ŠUO popraviti. 

Društvo sv. Martina, št. 1 v Denver, 
Colo. — Predsednik: John Cesar; taj- K 
nik George Pavlakovich, 4717 Grant tu 
St. ; blagajnik: John Predovieh. — Se- n 
ja se vrši vsakega 15-tega v Sv. Jako- v 
ha dvorani na Lugau St. — Vsi v Den- ti 
ver, Colo. 

Društvo Slovan št. 3 v Pueblo. Colo. s 

Predsednik: Anton Kochevar. — Taj- J 
nik: John Germ, 316 Palm St. — Bla- h 

gajnik: John Kotzmau. ,s 

Društvo Zapadni Junaki št. 4 v Mid- N 

valle, Utah. — Predsednik : Frank Ka-
stelic: tajnik: Frank Mishmash, bos. 
211; blagajnik: Ignac Mishmash. Seja 
se vrši vsakega 10. v mesecu. Vsi v 7 
Mid valle, Utah. ' J 

Društvo Planinski Bratje, št. 5 v 
Leadville, Colo. — Predsednik: Adolf | 
Anžie; tajnik: John Hočevar 507 W. j 
2nd St.; blagajnik: Frank Zaitz. Sejn ^ 
se vrši vsakega 11. v lastni dvorani ^ 
na 527 Elm St. v Leadville, Colo. ^ 

Društvo Zvon št. 6 v Colo Springs, A 
Colo. — Predsednik: Joe Kapsch; taj-
uik: Michael Kapscli, 50S N. Sjiruee I 
St.: blagajnik: Frank Klun. — Seja se 3 
vrši vsakega 12. v mesecu v Sloven- ' 
skem domu v Colo Springs. Colo. j -

Društvo Sv. Rožn. Venca, šL 7 vi 1 

Denver, Colo. — Predsednica: Mary j 
Prijatelj : tajnica : Mary Starešinič, j1 

5470 Logan St.: blagajniea: Frančiška ( 

Baudek. — Seja se vrši vsako drugo 1 
nedeljo v mesecu v dvorani sv. Jako- • 
ba na Logan St. — Vsi v Denver. Colo. 

Društvo Biser, št. 8 v Mullbery, 
i Kans. — Predsetlnik: Petar Med osli; 1 
i tajnik:. John CrepinSek, RFD 2, box 1 

29; blagajnik: John Crepiušek. — Se- : 
ja se vrši vsakega 10. v mesecu. — Vsi . 
v Mullberyy, Kans. 

Društvo Napredni Slovenci, Št. 9 v 
• Canon City, Colo. — Predsednik: An-

ton Dremelj ; tajnik: Frank Kocjan. 
1 Prosjiect Heights; blagajnik: Frank 
L Koncil i ja. — Seje se vrše vsakega 10. 
- v mesecu. — Vsi v Canon City. Colo. 
» Društvo Slovenski Bratje, št. 10 v 

Victor, Colo. — Predsednik: Petar Ge-
sliel: tajnik: Josip Mehle box Oli-J; bla-
gajnik : Josip Mehle. — Seja se vrši 

r vsakega 15. v mesecu. — Vsi v Victor, 
- Colo.. 

Društvo Sv. Janez Nepontuk, št. 11 
v Bock vale, Colo. — Predsednik: Joe 

. Blatnik : Lajuik: Alois Slmec, box l'J5; 
blagajnik: Josip Putr.vji. — Seje se vr-
Se vsakega 11. v mesecu. — Vsi v Itock-
vale. Colo. 

L- Društvo Zganja Danica, št. 12 v j 
Clear Creek, Utah. — Predsednik: L., 
Mihelich; tajnik: Ant. Sever, box 13; j 

>_ blagajnik: Andrej Fijacko. — Seje set 
vršt* vsakega 15. v mesecu. — Vsi v 

t- Clear Creek, Utah. 
Cenjeni krajevni tajniki so prošcui 

u ali glavnemu tajniku Zveze ali pa nar 
^ se zamore imenik uradnikov pravočasne 

v Voda ne teče skozi lijak. 
Vzemi lijak, ki ima prav tenko 

cev. Nastavi jra na steklenico z oz-
kim vratom in jo prav dobro za-
maši, da lie bode mogel zrak i/, 
steklenice uhajati. A ko naliješ v 

j lijak vode, ne bode tekla v ste-
l klenieo. 

Z vodo streljati iz ključa. 
V votel ključ napolni vode in 

\ ^a močno zatakni z zaticem (go-
bo.) Ako držiš nato ključ nad lu-

! čjo, naredila se bode v kljueevi 
j votlini para in bode z glasnim po-
1 kom odbila zatie. 
i 

Elektrika bre,- stroja. 
Postavi štiri močne pivne ko-

{zarce na tfia. in nanje desko. Akq 
stopi kdo nanjo in «.ra tepeš neka.; 
časa •» kakšno kožuhov.no ali z li-

s ič j im repom po hrbtu, izvlekt-, 
mu bodeš s sključenim prst* f 
prav lahko iskro iz nosu. Keve<% 
se ta najbolje vidi v temi. 

žiu-ga rezila. A k o režeš krhko ja-j 
bolko, bode se dalo lepo prereza-
ti, papir pa bode ostal nepoško- ( 

do van. j 
I 

Iz smetane se nc da narediti su-j 
• rovo maslo, 

I 
A k o vržcs v smetano košček 

sladkorja, znaš smetano umetati. 
kakor dolgo hočeš, a nikdar ne 
bodeš naredil iz nje surovega ( 

masla. 

Palico na dveh kozarcih prelo- ] 
miti. 

Vzemi palico iz suhega lesa in 
postavi na dva stola, ki stojita v 
primerni daljavi drug od druge-
ga, po en kozarec. X a kozarca po-
loži palico. Nato vzemi drugo p<: 
lieo in udari ž njo s prav krep 
kini i« naglim udarcem na voda. 
ravno, ležečo. Ta se bode prelo-
mila in padla na tla, kozarca pa 
bodeta ostala cela. Udariti mo-
ra« seveda ravno na sredino pa-
lice. ^ 

DARUJTE, DA REŠITE NAROD. , 
Danes se nahaja tam beda na J 

svojem višku in umrljivost k o t ] 
posledica bede postaja tako straš-
na, da j e videti, da je c e l o pleme 
na poti k iztrebljenju. Srbski Rde-
či križ razpošilja pretresljive po-
zive, da želim prispevati k o l i k o r 
je v moji moči k razširjenju c ir -
kulacije tega poziva. 

Žalibog! Rdeči križ je prisiljen 
v teh nesrečnih dneh naprositi 
vjiakega, sprejeti od vsakega, oble-
ke, perilo, čevlje za možke :u o-
troke, celo ponošene, živila, kon-
serve in posteljno odejo. 

Darujte, darujte, da rešite o-
stankc tega junaškega malega na-
roda, ki je postal sedaj brat vsa-
kega. 

Darujte, darujte, ker ne gre za 
to, koliko darujete, temveč kako 
hitro, kajti lačni, ohromeli vsled 
lakote in umirajoči čakajo na va-
šo pomoč. 

* t " 

Zanimivi poskusi 
• Belo karto faces barve irpremeni-

ti v črno. 
Vzemi nekoliko solitame kisli-

ne in jo pomešaj z enak m delom 
t vode; to mešanico nalij na živo 

srebro in j o pusti na srebru leža-
- ti nekaj dni. Na ta način dobiš 
; simp&tctično tinto, s katero po-
niaži karto in posuši poslednjo 
Videti bo lepo bela. A k o pa rečeš 

- komu, naj jo da na toplo peč, po-
' state bode eelo črna. 
i 
i V prt orifco j&bolfco razrezati. 

Vzemi prav krhko jabokko ia je 
1 rahlo pokrij s prtom. Položi vse 
- na mizo. Ako vdariš z nožem pc 
t jabolku, bodes jo precepil, a prt 

bode ostal cel 
A Lahkot vzamm t+nli papir, ka-
terega pa moraš oviti okrog no-

ČETRTINA NARODA JE PO-
GINILA. 

In dejanski, kar se je zgodilo v 
naši Franciji ali pri naših vratih, 
ni nič, prav nič v primeri s tem. 
kar se je zgodilo v tej majhni, ju-
naši iSrbrji, ki leži nal<k otoku 
sredi divjih narodov. 

Belgija in naše opustošene pro-
vince imajo še vedno nekaj virov 
v svojih lastnih mejah ter jim pri-
hajajo - na pomoč, kolikor je mo-

fgoče. naši občudovanja vredni 
ameriški prijatelji. 

Srbija, obdana ud vseh strani 
nima ničesar ter ne dobiva niče-
sar ml nikogar. Mi moremo ko-
maj najti priče njenega mučeui-
štva, ki bi vsaj mogle vzbuditi o-
gorčenje svdta proti svojim krv-
nikom. N a j se torej izve. tla je 
več kot četrtina prebivalstva že 
podlegla lakoti, mrazu ter divjim 
okrutostim vsake vrste. 

zadevala, preživeti seibe in otroke 
s pičlo pokojnino, katero je do-
bivala za možem. Zelo se je mora-
la bojevati s stisko in revščino in 
trda bi ji bila predla, ko bi ne bila 
imela dobrega gospoda na Gorici. 
Tukaj je večkrat dobivala revna 
vdova podporo v živežu in tudi v 
denarjih. (Jospod in gospa na Go-
rici sla bila prava dobrotnika re-
vežem daleč na. okoli. Svojih otrok 
nista imela, zato sta tem lažje in 
tudi rada pomagala siromakom, ki 
so bih/{?udi>ore zares vredni. 

Martinek je napredoval v šoli 
vedno j a ko dobro. Vsi so učene i so 
nt ti postali seasom p r i j a v i , edino 
zdravnikov Milan ne. Kadarkoli 
je bil Martrnek v šoli pohvaljen, 
vselej se je togotil zavidnjivi Mi-
lan. vselej so ga j e iz .šole grede 
lotil: " K a j le boš, saj imaš komaj 
eno o k o ! " 

So4sko leto se je bližalo koncu. 
Nekega dne, ko je prišel župuik. 
blag in ljubezniv starček, v šolo 
učit krščanski nauk, sta se z uči-
teljem pogovarjala dalje časa ka-
kor navadno. Meti živahnim raz-
govorom sta veČkmt pogledovala 
na Martinka. zatorej so otroci u-
gibali. da se gospoda gotovo mt-
nita o njem. 

Res je bilo tako. Župnik in uči-
telj sta ugibala, da bi bilo pač do-
bro. poslati nadarjenega in krot-
kega dečka v vi^jeiale . Samo kje 
dobifi podpore * Mati suma nima 
živeti o eero. drugih, premožnih 
sorodnikov pa revež ninia. Okle-
nila sta, da bosta sama v«)ak nekaj 
žrtvovala, za drugo pa bosta na-
prosila gospoda Vtticnčiea v gradu 
na Gorici. 

J (Konec prihodnjič.) 
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Senzacijonelni uspehi Father Mollingerjevega 
gtasovitega čaja so priznani od odjemalcev 
radi čudovitih sestav* ki so označene v nje-
govem mojstrskem receptu 

NA TISOČE ZAHVALNIH PISEM SO 
POSLALI ONI - KI STALNO RABIJO ČAJ 

'cisto, neškodljivo in brez alkohola 
Vzemite i:a eno malo žlico v kozarec 
£<>rke vude predno frreste spat. Takoj 

J drugi dan boste čutili izspremembo 
• Vaše l»istre ««ei in čilost vas bo za go 
( t »»vila. <la Fatber Molllnwerjev staro 
<laven čaj res (Riuiaga. Ta je zagotovili 
tlol^e^a življenja. Doher je za stare ii 
mlade in i »osebno j:a Uvalijo vse žeu 

'ske. — 
Mi pošljemo katerokoli Father Mol 

t linger-jevo zdravilo po pošti. Pošljit« 
($1.10 v gotovini, znamkah ali monei 
order in zagotovite si velik družiusk 
zavitek, svež in čist. naravnost iz na 
še r̂a lal»oratorija. Vsak zavitek je jam 
cen. Xaslov : 

MOLLINGER MEDICINE CO. 
21 Mollinger Buildinp. 

.12-11 K. I'ark Way. N. S., Pittsburg!) 
i D« 

I mrzlici. naduhi. ženskih boiezuih. [ 
pljiieniti težavah, nečisti krvi. katarju 
v jrlavi ali želod«u. bolečinah v le<lica'j.1 

inervinu. želodčaem kauiuu. Iiožjasti. j 
turom itd. Ti posebni recepti so v rabi j 

J še danes med narodom, in uspehi. ka- ( 
j ter«' napravijo, so znak čudovite zdrav-
niške znanosti Father Mol lingerjeve. 

j Father Mollinger je vselej priporo-
jeal svoj slasovlti rastlinski eaj. On 
je veroval v brinovo zmes za le^llce. j 

, dr i sij i v ko &i jetra, sladkovec in Ih»-
t<leči slak kri. grško seno. eucijan«»-1 

,ve korenine in druge korenine, listje.1 

, skorje, ewftje. rastline in jagode. Vsak 
j posamezen del slutema zadosti takoj 
j olajšavo, ker se z njim odstrani strupe, 
ki se nabirajo, naravna sestav ozdravi 
in okrejWa not rajno organe. Ako hoče-

| te zadobiti prejšnjo nioc\ sprejmite 
J pri|n»ročilo več tisoč onlli, ki rabijo 
I redno t<» izvrstno zdravilo. Ti ga ra-
) bijo dvakrat ua teden.' Je - popolnoma 

Father Mutlinger-jeva slava, kot «lu- j 
hovna zdravnika je slovela «m! Maine 
do t'alifornije. Oil je bil c«l"ii prvih 
misijonarjev v pittsburški škofiji in i 
kakor hitro so izvedeli, da s«1 je učil 
medeflue v vodilnih zdravniških xavo-

§
<ljh starega -veta. j 
S4> s»'%-«iia fup'Ja-
ni hodili trumo-1 
ma |NI svete, NKO-
ro vsa:a oseba 
nad 4U let stiira 
je priznala r-a«ii»-
vit Uspeli, časo-
pisi so odstopili 
cele stojH-e hne-
notn in naslovom 
zadttvoljnih ljudi. 

Father Mollincer-ja je obiskalo nad 
2000 trpečih. Napisal je 80.000 recep-
tov. Izmed je bili 2I> ali več takozva-
nlh nu»j.strskili receptov za posebn«» 
nomoč,.k kakor i»ri. rcvmatlzmn, senčni 

maral zatopiti. Šele diuijr deček je 
na povelje i<pov©da'. kako in kaj 
sc je bilo zgodilo. 

Sramuj se, Milan, to jc brez-
s r č n o ! " pokara učitelj hudobneža. 

*• Martinek. nič ne j o k a j ! " ga 111 

tolaži gospod Valončič in mu gladi m 

lase. ' 'Gospod učitelj mi j;.' že več- ^ 
k t a t pravil, da se pridno učiš in J1' 
lepo vedeš. Prosi doma starše, da 
smeš danes popoldne po soli k me-

liii priti. Hočem te odškodovati za v 

piestano žalost. Vi ]>a. dragi otro-
jei. ne zalite svojih revnejših tova- r c 

^ riše v iu zvesto slušajte v soli. t"e 
• bos le pritliii, vam hočem pripra- t< 
Sviti iMssebno veselje, ko pride skle[» li 
!šolskega leta. Iiog vas obvaruj ' r< 
j Priporočani sc vam. gospod uči- ' j 
I telj ! ~ 1* 
I Istega popoldne je stal Marti- ^ 
nek. revno pa snažno opravljen. ^ 

(skrbno umit in počesan, v lepi so-
• 1L 

,!»i go-iiškeira gradu preti gospo-
idotn Valeučičem in njegovo gospo. 
(Nikoli še ni videl tako krasne so-
j bane! V silni z;sdregi je bil. da so 
! >e mu tresla kolona in j e vrtel klo-
i buček med ])!-sti. Kar trepetal tnu ^ 
I je s]K»četka gl.us, ko je odgovar-
jal na vpraisKtnja. Toda gospod 
Valeučiž mu je tako ljubko bežal 
ličeca. gospa pa ga je prijela za 
roko in ga pritegnila k sebi na 
mehek naslonjač, da je kmalu iz- n 

gubi! bojazen in povedal vse. kar n 

Ista gospod in gospa hotela vedeti ^ 
I ud njega. Krotko in spoštljivo ve- r 

denje ter razumno govorjenje ne- s 

,sn?čtiega dečka jima je jako uga-
jalo. Obdarovala sta ga z lepimi N 

povest-nimi knjigami, kosom po- ^ 
I gače in mrzlo počenko ter um Ha- j 
jznaiiila. da mu bo takoj umeril r 

: krojač novo obleko, katero dobi . 
od njiju v dar. 

;• Ves srečen ]x>liu!)i Martinek t 

j blagima dobrotnikoma roko. se . 
ji vljudno poslovi ter steče proti do- , 

inu, da l»i brz naznanil staršem, j 
. kakšna sreča ga je doletela. 
J * * * -i 
| Kmalu po teh dogodkih umre 

"I nenadoma jetiiičar. Mcrtinkov - i . . 
j oče. Bridki časi so napočili sedaj 
r za zapuščene firote. Večje otroke 

j je mati vrinila tuintain v službo, 
a :i pii sebi je obdržala najmlajša 
i : 'dva iu jia Martinka. ker reveža 

niliee ni maral sprejeti. Poiskala 
-i je bilif pod drugo streho malo 

ii sobo za stanovanje ter si je pri-

če nihče drugi ne. Martinek je 
vedel odgovoriti na vprašanje. 

l>a je Martinek tako dobro od-
govarjal in tla ga je učitelj ljubil 
čisto posebno, to je hudo peklo ne-
katere zavidljive součence. Ko ga 
je učitelj cele posadrl na prvo uie-
-.to v šoli,- ledaj je riavidljivcem 
prikl{Mvla ne volja do vrha. To čast 
um je posebno zavidal zdravnikov 
Milan, ki je imel imenitne, pre-
možne roditelje in pač ni vedel, i 
kaj je hudo na svetu. 1 

•*k;.j bos t i " , reče Milan neke- i 
ga dne pred poukom Martinku, 

I " t v o j »a-e je birič. moj papa pa je I 
zdravnik." ' | 

( I>a mu je ošabni deček sramotil 
I očeta, tega Martinek m mogel mir-
no prenašati. 

I " M o l č i . Milan, moj oče j e dober 
ter mi daje, česar potrebujem! " 

| " T a k o ! Vitliš. pa takega le ti , 
»vendar ne more dati tvoj oče. ker 
jo birič" . pravi <lalje Milan ter 

[raz\ije iz papirja -svojo malico, si 
'sirovim maslom debelo namazan 
jki»s kruha. " d a / , jia lahko jem ma-
sleni kruh, ker iiiiši so premožni, 
v e š ! " 

; " P u s t i v m i n i ! " se oglasi 
liifovčev Ivan. "Oejirav je njegovi 
ate birič. j »n zna Martinek le več' 

'kakor ti. v e š ! " 
' " l i e s je. reš '. pritrdi mnogo 

'dečkov, " t i , .Milan, si le ošaben.j 
, znaš i>a malo. dostikrat nič ! ' " 
i rf'a povsem resnična očitanja so| 

. Initio rvi 'kačila ošabnega dečka, j 
'Silno ua je jeziio. tla se /a .Martin 
' ka.' za hiričevega dečka, potegne i t i naenkrat toliko zagovornikov. Za-| 
'to jc/no sune z roko in se ob-! 
i I - ' 

[ reane nad njun: , 
i1 " K a j bos ti. ko imaš komaj eno' 
! oko. , 
.1 lire/srčno očitanje ošabnega j 
. Milana je speklo ubogega Martin-j 
, ka v dno duše. Zgrudi sf_* v klop. 

zakrije si obraz z rokama in začnej 
iliteti ua glas. treaiutku se je 

t postavila skoraj vsa šola na stran 
/awrami*vanega dečka : skoraj vsa-

jkemu se j»i smilil v srce. skoraj vsi 
ô l• 11i iznenadeni nad surovim ve-

denjem Milanov im. . t llog ve. kako bi bili dečki ma-j 
- -čevali užaljenega tovariša, ko bij i i se ne bile v istem hipu odprle du-j 

ri »olske sobe. Vsi otroci skočijo 
i na svinje prostore. V šolo su*j>ita 
tri -i;»o«l Valenčič. graščak na (lo-i - . - . . . . , . ne;, m takoj za njim učitelj. Otro-

jei sjxKftljivo pozdravijo vsto-
'pivšu. 
j (tospod \'al«Mtčič je bil že mno-
igo let šols!-,i oče in je večkrat ob-
I iskal šolo. ker je imel s pridnimi 

l|(otroci posebno veliko veselje. 
'I ' Kog vas spriui i ! " nagovori 
" * »i roke, " Z o p e t sem prišel k vam. 
U|da izvem, če lt*po shtšale in če sc 

pridno učite. — K, kaj pa je tebi. 
L; Martinek. ti j o k a š . ' " 
J( " M a i t i n e k , te je li kdo ž a l i l . " 
I", vpraša tudi učitelj, ki je precej 
a slutil, da se je nekaj zgodilo, kar 
" ni bilo prav. it > 

' "j -Martinek sicer takoj vstane, a 
ne < dgovori ničesar, pač pa mu 

i'* solze neprenehoma vro 4»o otož 
nem licu. (Vprav ga je hudo raz 

II žalil ošabni Milan, vendar ga ni 

Ni ga kmalu tako revnega deč- č 
ka. kakor jc bil jetničarj«v Marti- v 
tick. Saj jf» bil ble<l iu suh. da g*a' 
je bila skoraj sama kost in koža ^ 
iu vrhu tega j«* iiuel revček le eno č 
oko. l i c* je bilo to edino očesce k . . . i milo in jasno kot vedro nebo m ji 
Martinek je znal tako ljubko po- -
gledati /. njim. Toda oinli. kjer bi j 
se imelo svetiti drugo oko. je bil j n 
jamica vdrta iu vedno pokii:;t z A 
velo trepalnico, izpod katere je n 
pogosto spolznila svotla »olza na k 
bledo IK'eec. Živo je čutil dečekj 
svojo nesrečo, zato je bil navadno u 
tih in orožen. Oslepelo stran obra -
za je nosil vedno nekako povt še- z 

no, i^akor ko bi hotel ovirati, da 
bi \sak zapazil njegovo gorje. |( j 

A tudi drugače Martinku .niso' 
eveteUf rožice. Njeg«»v oče. pazirikj 
v ječi tfkrajnega sodišča, .je mo- ^ 
ral s pičlim zaslužkom preživeti 
eelo kopieo otrok. Zato so pri jet-J 
uičarjevih rezali kiuli piav zelo . 
po malem in jc bil triad v družini ' . r J»I".:A na\ atleti gost. 

Wseeno pa sla bila oče jetničar ( 

iu njegova žena vesela svojih' 
otrok. Lepo sla jih ti čil a, kako so 
morajo vesli, da bodo ljubi llogu 
in ljudem, in pridno jih }rnši-i 
Ijala v šolo. I'a Martinku sc je ' 
rdelo, kakor tla imata oče iu mati ' 
druge otroke rajše kakor njega. 1 

lies je si -er. Martinek je dobil od j 
staršev vsakokrat isto kakor nje- 1 

go\ i bratje in sestre, toda te so / 

pogostoma ljubkovali iti božali. ! 

Martinka pa le redkokdaj. K i d a r 1 

so jmeli jetničnrjevi obisk, je mo- ? 

ral biti Martinek navadno v kuhi- ; ' 
nji, tla u ost je nis<) vitleli napol sle-,1 

petra otroka. Včasih >o -It jet ni- 1 

carjevi ob nedeljah in piaznikih ! 

popoldne z otroci na izprehod. a 
Martinek jc moral v-elej ostati 1 

doma. 'l udi njegovi bratje in se-
stre ^o ti a nekako odrivali ter se • 
vedli tako, kakor bi jih bilo sram ' 
revnega bratca. 

Vse to je Martinka zabolelo v 
srce. Pogosto se je skiil v k.-kšen ' 
kot in je na tihem jokal i;i jokal. ^ 

Ali vendar j« imel Martinek do-
brega prijatelja, ki je » nookcirft 
dečka ljubil prav po očetovsko.' 
To je bil njegov učitelj. Ko je 
pil deček \ šolo. že jc bil prijazni 
gospod pri njem iu ga je rahlo po-
boža!. Pogostokrat mu j e levico 
položil na glavico, privzdignil uiu! 

i: desnico brado in ga z mehkim 
glasom vprašal: " K a k o je. Mar-, 
l i n e k i " Meček je ua takšno \ pra j 
sanje navadno mol al. I'tč pa j e 

uprl svoje ne/.no očtisce v re>no-J 
mili obraz učiteljev in i / j od za-^ 
prte trej>aluic« ugašenega tičesca' 
mu je prisvctila. I citclj je ume! j 
ta lit ini odgovor in je n« srečnega 
ter rahločutnega dečka ljubil št: 
srčne jc. 1 

A učitelj je iuiei urug vzrok, 
tla je tako rad imel Martinka. Saj 
je bil ta izmeti vseh učencev naj-' 
krotkejšj. Nikdar ga ni bdo treba 
karati zavoljo nespodobnega ve-
denja, nikdar ne žalil /. iieuboglji j 
v osi jo svojega učitelja. Ta kako 
pridno se je učil iu kako lopo je 
vse ztial! O čciuurkoii so govorili 
v šoli. on je zi.al vm- ponoviti, iu 

J'V ^ I I ' i » 

Jetnič&rjev Martinek 
Mpisal Mihael Levstik. Potne noge 

niso samo neprijetno razočaranje* 
ampak so tudi zalo ftkodljive zdrav-
ju. Potenje dela namreč noge bo-
leče, da človek težko bodi; poleg 
tega pa dela potenja nog tudi hud in 
zopern smrad, čemu bi si torej ne 
pomagali v tej zadevi, ko imate zato 
lepo priliko in hitro odpomoč? Ku-
pite si 

Severa's 
Foot Powder 

(Severov Prašek za noge). Umijte 
si noge vsako noč • gorko vodo, 
zjutraj si pa nadrgnite s tem prai-
kom po nogah, podplatih, petah in 
med prsti. Denite neke i tega prai-
ka tudi v Čevelj in • nogavico. 
Ta prašek je najboljše sredstvo za 
noge. Če se vam potijo, ča vas boli-
jo, srbijo, če so otekle in utrujene. 
Ta prašek dela. da so noge. čevlji 
in nogavice suhe. Rrodaja se T 
vseh, lekarnah. Cena 25 centov. 

(Pierre Loti je slaven [ 
francoski pisatelj ter po^i 
poklicu mornariški čast-
nik. Loti je njegovo pi- t 
sateljsko ime. Pisal je ste- i 
vilen potopise, med kate- 1 
rimi je najbolj znan " J e - ! 
ruzalem" . ) • 

IJ 
(Pierre Loti is a faiuosi 

French writter and a 
naval officer by profes-
sion. Loti his pen-name. 
He wrote many travel 
stories. The most known 
is "/Jeruzalem^".) 

• I 
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Pariz, Francija, — Pri nas do-! 
ua. — ali si slikajo «mii za črta-
ni, ki nasprotujejo našim malen-
LOstnim omejitvam, ki se prito^u-
ejo nad pomanjkanjem peciva ali 
Lrago ceno cigar, v svojem duhu. 
saj se je zgodilo v teh štirih letih 
T naših pregaženih ozemljili, na-
lajajočib se pod škornjem barba-
•ov ? 

Ali pustijo svoje misli počivati 
ako zelo kot bi morali na teli ve 
inkanskih pasovih uničenih na-
"odov, mraza, lakote in ubogi h 
judi V njih smrtnih krčih brez 
>omoči? Jaz tega ne vrjamem. Ne. 

Njih srca bi postala še veliko 
;ol j velikodušna, njih duše še bolj ! 
xlločne in v večji revolti. če bi j ih ' 
mogli za trenutek vzeti med raz-
valine naših severnih provinc, ali 
provinc Belgije, brez ozira kje ali 
na kaka druga mesta, kjer je zve-
rina iz Berlina na delu, veliki krv 
uik vseh plemenitih poraženih na-
rodov. 

N a j se torej izve, da pogine iz-
med 180,000 srbskih jetnikov, med 
katerimi je 20,000 žensk iu :100C 
Dtrok, ki so nastanjeni nalik živi-
ni v nečistih koncentracijskih ta-
boriščih Avstrije, Nemčije in Bol 
garske ter podvrženi brutalno-
stim od jutra, do večera, brez kru-
ha in skoro brez obleke, vsaki dan 
na stotine v neizmernih agonijah 
ki ne vzbulie sočutja nobenega. 

NESKONČNA MORA. 

V resnici si človek misli, da se 
nahaja v halucinacijah zlih sanj 
ko čita taka poročila. — oficijel-
na poročila, podpisana in potrje-
na. številna iu razlZna v obliki, a 
v soglasju glede ene stvari, — 
glede postopauja z jetniki od stra-
ni roparskih narodov. 

Oni prihajajo s krvavečimi gla 
vami vsled udarcev s kopiti pušk 
katere so j im zadali, da povspe-
šijo njih korakanje, kadar niso 
več mogli hoditi. Nato pa jih in-
ternirajo v mrtvašnicah, ki čaka 
jo in so pripruvljeue nanje. 

MRTVAŠNICE. 

V teh mrtvašnicah jih čaka 
dol^a muka. Daje jo jim ničvred-
no hrano, katero bi zavrgli jjsj. 

jravno toliko, da ne bi umrli pre-
hitro. Na trdo delo silijo tudi naj-
bolj bolne in ti ga skušajo izvr 
šiti pod udarci. Dajejo jim nič 
vredne cun;>, ki jih ne morejo u 
braniti najstrožjega mraza. Teles 
no jih ^kaznujejo tako, kot si u« 
more pred s t a n j a t i domišljija .tO 
beitega l*raii-.toza. 

Leta 1::>1C», ko je pričel previa 
dovati legar v enem teh obžalova 
njit vrednih, taboriš*;, so odred*.!! 
naj se posamezne koče zapre, me-
sto bi nujno prinesli pomoč. K< 
s»a so pozneje sklenili, koč4* od 
preti, so niš i : devet tisoč mrtvil 
ij'spclj, nagro.uidenih nav<kr > 
Nato in v nameni , da poknjeji 
zločin, s** vrgli trupla v veliiiil 
kufpih v skupno globoko janu 
Nad trupli <so tla izravnali te 
zgradili majhno pravoslavno ka 

. pelico, ki je nosila napis, hhiav 
' sko in nesramno laž, kot je vsi 

kar prihaja z nemške strani: 
— Srbski vojaki, ki so uiur 

vsled svojih ran, katere so dobi 
* v avstro-srbski vojni, jirovocir« 

JI i od Srbije. -

I1 Usecki Sffcfje 
KAR SE JE ZeOD&O V FRANCIJI PRE& NA^BSI LASTNIBH 
VRATI, m NIČ V K ^ D W S, W KA«K SE J * ZGODILO V 
TEJ JUNAŠKI, MALI SRQIA QT QMJJ W Z V I DIVJIH NA 

RODOV. 9 

Piše Pien?e Loti. • " / 

True translatiuu filed n itb the postmaster at New York, N. Y. July 
1918. as required b j the Act of October d. 191». 
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WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION 
Glavni sedež: Denver, Colorado. 

tu iaVNI ODBOR: 
Predaednlk.: JUSKPH PBIJATEL. 5232 Wash. Street, Denver, Colorado. 
Podpredsednik: ANTON VODIŠEK, 424 Park Street, Pueblo, Colorado. 
L tajnik : FRANK SKRABEC, R. F. D., Box 17, Stock Yard Station. 

Denver, Colorado. 
II. tajnik obenem zapisnikar: J. CANJAR, 4422 Grant St., Denver, Colo, 
Blagajnik: JOE YIDETICH, 4486 Lo^aii Street. Denver. Colo. 
Za&pnlk: JOHN PREDOVIČ. 4837 Washington St., Denver, Colo. 

NADZORNI ODBOR: 
1. nadzornik: JOHN GERM. 316 Palm Street, Pueblo, Colorado. 
2. nadzornik: FRANK HENIGS.MAN, 1230 Burwind Ave., Pwblo, COIOL 
B. nadzornik: M1HALJ KAPSCH, 508 N. Spruce, Colo. Si>rlnK*-

POROTNI ODROR: 
1. porotnik: PETER MKDOŠ, Route 8. Box 166, Pittsburgh, Kansa* 
2. porotnik: JOHN HOČEVAR. 514 West.Chestnut St.. Leadville, Colo. 
«. porotnik: JOHN JAKŠA, Box 272, Louisvlll, Colorado. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. R. S. BURKET, 4487 Washington St., Denver. Colo. 

URADNO GLASILO: 
GLAS NARODA. 82 Cortlanut Street, New Torb. N. Y. 

Vse denarne nakaznice In vse uradne stvari ne pošilja jo na jrl. taj-
nika, pritožbe na predsednika r1. nadzornega odbora, prei>lrne zaileve pa 
na predsednika glavnega porotnega odbora. 



Aleksij v Tobolsku. 

True translation filed with tUe post 
master at New York. N. Y. on July 
1!»1S. us required by the Act of October 

U, 1917. 

L o n d o n , Anglija, 30. junija, — 
Kakor pravi neka brzojavka nem-
škim listom, prejela v Kodanju 
se nahaja odstavljeni ruski pre-
stolonaslednik Aleksij v Tobol-
sku. 

' 'Exchange Telegraph" pravi 
da je Aleksij nevarno bolan, in 
zaradi tega nesposoben, da bi mo-
gel nastopiti potovanje v Ekate-
rinburg, kjer se je nameraval pri-
družiti svojim sta rišem. 

Nahaja se pod oskrbo sestre 
Tatjane. 

i 
Vojak v eni noči. 

True translation filed with the post 
master at New York. N. Y. on July 
1018, as required by the Act of October 

(i, 1917. 

Camp Dix, X . J.. 30. junija. — 
Prišelje v Camp Dix na Pennsyl-
vania železniš o postajo ob T.̂ jJ 
popildaie: uspešno je prestal te«, 
les:.o preskusu jo ob 9. zvečer; do-
deljen k Depot Brigadi in poslan 

I v barake ob 10.35 zvečer. Preme-
Iščen in dodeljen k ob 11.20 
ponoči. Odpotoval s Pennsylvania 

:železniško postajo v Camp Dix z 
I oddelkom na potil v preknmrsko 
službo o< 1 3.4") zjutraj. 

V tem času ni dovoljeno objaviti 
imena tega vojaka niti njegovega 

) oddelka. 

burško vas, bodcte mislili via je 
vsa nova. Pa ni nova, ampak pre-j 
novljena. Jožet' Clobokar je pre-( 

liovii svoje lično stanovanje, tako 
tudi -Jakob Rozman, .Jožet Papež 
in A. K o rt una ter še drugi. 

Na počitnice k svojim staršem1 

sta prišla l-rank Suhadolnik in' 
John Ferlolja, ki slu bila v Saint 
Vincent College v Beatty, Pa.' 
Oba dobro izgledata in vidi -e ji-' 
nta. da jima je bilo dobro v šoli.! 
Gotovo se bo jima še kateri i>i i-. 
družil na odhodu nazaj, KO pride1 

I 
eas. * 

Pri nas bo sedaj direndaj v vasi. 
kar na kupe. Gotovo je prišlo te 
dni več kot oU šolarjev po spriče-
vala. da bodo smeli ili delat . V s e j 
hoče delati, če bo to navdušenje le 
stanovitno. Pa mi imamo nekako 
slutnjo, da to hrepenenje po de lu j 
ne bo stanovitno, d as i bi bilo do-
bro, ako bi bilo. Dokler je mogoče.j 
naj otroci delajo kako primerno-
delo, da se bodo že od mladosti 
vadili dela. 

V sredo 19. junija je bii velik" 
piknik za šolarje iz tukajšnje slo-
venske naselbine. Zjutraj ob 7. so 
se vdeležili sv. maše. pri kateri so, 
zapeli zahvalno pesem. Potem pa-
šo odrinili proti Brooksidc parku, 
v spremstvu šolskih sester. 

Cerkveni piknik bo 14. julija, i 
T o bo sejem. Tam bodo na ra/.po-, 
l ago jagnjeta. živa in mrtva roba. 
pa "Ktrdcnja" ' bo na kupe, vsega 
v veliki meri in na kupe. To bo 
Nedelje, petja asi godbe za vsakega. 
Tam bodo ljudje iz cele elevcland-
ske občine; brezdvouuio bo to naj-
večji piknik v C-leveland.il. 

m [g 

Jugoslovanska m g ^ 

Ustanovljena leta 1898 — ^nkorporirana leta 1990. 

Glavni urad v ELY, MINN.j * 

GLAVNI URADNIKI: 
Predsednik: M I H A E L R O V A N Š E K , Box 251, Conemaugh, Pa. 
Podpredsednik: L O U I S B A L A N T , Box 106 Pearl Ave., Lorain, 

Ohio. 
Tajnik : J O S E P H P1SHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik : GEO. L . B R O Z I C H , Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: L O U I S COSTELLO, Salida-

Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr- JOS. V. G R A H E K , 843 E. Ohio St., N. E. Pittsburgh, Pa. 

NADZORNIKI: 
JOHN G O U Ž E , Elv , Minn. 
A N T H O N Y M O T Z . 9641 Ave. " M " , So. Chicago, 111. 
I V A N V A R O G A , 5126 Natrona Alley, Pittsburgh, Pa. 

POROTNIKI: 
G R E G O R J. P O R E N T A , Box 176, Black Diamond, AVash. 
L E O N A R D S L A B O D N I K , Ely, Minn.. Box 480. 
J O H N RUPN1K, S. R. Box 24, Export, Pa. 

PRAVNI ODBOR: 
JOSEPH P L A U T Z , Jr., 432 — 7th St., Calumet, Mich. 
JOHN M O V E R N , 624 — 2nd Ave-, AV- Duluth, Minn. 
M A T T . POGORELC, 7 W . Madison St., Room 605, Chicago, 111, 

ZDRUŽEVALNI ODBOR: 
R U D O L F P E R D A N , 6024 St. Clair Ave., N . E. Cleveland. Ohio. 
F R A N K Š K R A B E C , Stk. Yds . Station R F D . Box 17, Denver, 

Colo. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih zadev, kakor tudi denarne 
pošiljatve, naj se pošljejo na glavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbo pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisma od strani članov se ne bode 
oziralo-

Društveno glasilo: " G L A S N A R O D A " . 

Novice iz Ctevelanria. 
Krščeni so bili v nedeljo 16. ju-

nija v cerkvi sv. V i d a : Ernest No-
vak, John Mlakar, fidgar Kolene. 
Mary Rotar, Ivana Vidmar in Mu-
ro Ladilia. 

Smrt j** kosala drugod te dni. 
Tudi bolnikov ni v tolikem številu 
kakor preti nekaj tedni. Prijetno 
vreme zadnjih dni vsem dobro 
pri j a. 

Nogo je poškodo val o v t ovarii i 1 
Ivanu Judež, ki stanuje na 3331» 
St. Clair Ave. 

V tovarni je pobilo v nogo ro-
jaka Antona Št ms . 3248 Hamil-
ton Ave. 

Pri delu je poškodovalo nogo 
Franku Bajt k Euclida. 

John Volinčič. 663 E. 160. St., 
je imel več zaupanja do svojega 
kovčeka kakor pa do cleveland-
skili bank in je hranil ves denar j 
v kovček u. Te dni pa mu je ne-
znan zmikovec pobral ves prilira-j 
nek $515 iu njegovemu bratu je 
izginilo ob istem času $10 ter ne-' 
keinu drugemu sostanovalcu $2. | 

Jolvn Hiti. 3745 Carnegie A v e . , ' 
se je 19. junija zbudil ob 2. uri ( 

zjutraj ob šumu. kakor bi zrako-
pl >v priletel v sobo. Toda ni bil 
zrakoplov, ampak njegove hlače, 
katere je nekdo, potem, ko jih je 
izpraznil, vrgel nazaj skozi okno. 
Tat je moral pač imeti dolg drog. 

, j da je hlače " s f i š a l ' ' skozi okno. 
i Na j bo že kakor hoče, toiiko je go-
ltov o. da tat ni bil še tako pokvar-
jen. ker je vrnil hlače nazaj, če-

. j ravno je sicer pozabil vrniti $50, 
ki so bili v hlačah. ' 

Mladina naše šole je priredila 
; v nedeljo 16. junija l/tfasno igro 

v slovenskem jeziku " M o č n e je 
pahnil s prestola' ' , katero je pre-

. stavil iz angleščine naš župnik B. 

. Ponikva r iu ki je primerna za da-
L našuje dni. ter dve siiiešnici v an-
, gleškeni jeziku. Graduantje naše b 
, šole so pokazali, da je veliko v 

zmožnosti v njih. Dvorana je bila n 
premajhna za udobnost navzočih, n 

Dne 19. junija je bil sklep naše n 
. slovenske t'aane šole. - ii 

V nedeljo 16. junija smo obha-
y jali prav slovesno praznovanje ita- s 

šegg. farnega patron a. Zadnja sv. ,J 
maša je bila z leviti. Pridigal je Y 

j prvikrat v naši cerkvi Rev. A . (, 
1 Bomtoč, naš novi duhovni pomoč- n 

nik. (J 
Naš dosedanji g. "duhovni po- d 

> močnik nas je zapustil 19. junija e 
ter odšel proti eapadfu. kjer misli 
ostati dalj časa. k 

Iz Newburgiha. 
l l "mrl je Frank KI ink, edini sin v 

vdove Julije Kiink. Že več let je h 
tnpel za bolnimi nogami. Poskusil 

t je \ eliko .zdravnikov, a ni mu mo- s 

gel nobeden pomagati. Nazadnje „ 
pa je zašel nekak strup v ki-i in }, 

a tako je bil zastrupljen celi sistem. n 

Veliko je trpel pred smrtjo, ven- (| 
dar pa je bil vedno vdan v voljo v 

^ božjo in pokrepean z vsemi pri-
, pomočki za umirajoče je čakal 
I svojega konca. V torek 18. junija v 

i ga jc proti (poldne\u zapustila za- s 

. vest in ponoči je prišel konec po z 

-lvelikih mukah in trpljenju. Kiink s 
jc bil čiau društva sv. Antona, ki v 

mu je tudi preskrbelo zelo krasen ^ 
r pogreb. Zastava in čuvaji od dru- j 

Štva so ga spremljali. dokler (ga ni { 

zakrila zemlja. Oče pokojnega je > 
k umrl že pred nekaj leta. Potem sta , 
e živela sama z materjo. Sni je delal ' 
9 i v tovarni, mati se jc pa veliko , 

trudila s pranjem, d a sta se po- 1 

J št eno preživela. Nazadnje, ko jc 
3 sin zbolel, je morala sama mati 
u skrbeti za oba. Skrbela je . in sicer' 

I I nikdar ne izgovarjajoč se ne pri 
J" eni. ne pri drugi dolžnosti. i i 
a Josipina Peskar in pa Ana Aleš- , 
a,, nik sta Uli prišteti k župljanom 
z- sv. Lovrenca v nedeljo 16. junija. . 
ia Jernej in Katarina Tomšič ter An-J 

) r ton iu Uršula Ulepič so bili botri., 
u Iz naše vasi na Corlet se je pre f 

.. "selila družina Jeniejčič, stanujo-
o- ča poprej na 81. cesti. Jeri^ejčrče-• 
u, vi so si postavili novo. krasno sta-

nov an j e v zelo prijetnem kraju 
a " ven iz mesta, ven iz dima in pra-

liu. Tukajšnjo hišo so pro*lali. i 
- Svojo hišo ima sedaj družina 
iz !.l oh a Nose, ki so poprej stanovali 
?h na -81. cesti. Preseki so se na 
i®1 Prince Ave . in od sedaj jim ne bo 

treba več gledati za rent. ; 
^ Ako greste p o cesti sko^i nevr-

i 
je v možgane, zaprl okno koščene 
je hišice — eno samo, ker je bilo 
fc- drogo takozvano *' slepo olcno" — 
nO in zazibal ubogo stvar v najslajše 
ia'sauje; katere sploh more konj 
al' imeti. -

— — " -»»» l in .« 

• Kadar Je kako društvo namenjeno kupit! bandero, zastavo, regal j©, 
god bene instrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete ure, verižice, priveske, 
prstane itd., ne kupite prej nikjer, da tudi nas za cene vprašate. Uprasanje vas 
•tane le Se. pa si bode te prihranili dolarje. 

. Oenike več vrst pogiljamo brezplačna Pičite pooj. -
I V A N P A J K & CO., tiegbestniitStreet, w * gonemadĝPa, 

brega, zatoicj nisem spoznal stre- '' 
lie in zatorej je lahko umevno, da 
sem brez w a k e sile prišel prav J* 
lahko na njo. Cel konj iu še z je/.- k 
decem na strehi! Bi 'li kdo verjel 
kaj taksnega na prvo besedo.' v 

J Kmalu se prikaže več oseb z go- 71 

rečimi treska mi pred "durmi. Prav n 
z malim naporom aie spravi go- 12 

spodar borne koče s strehe in po ^ 
'stranskem {»oscvneiu iM»Ui zopet 
na glavno cesto. Moj gospod se 
mu lej*o zalivali ter mu da za 
-tani strah nekaj novčičev. Ob- 1' 

4euem ga poprosi, na j molči, da se z 

lic bo smerna dogodbica razširila K 
po okolici iti povzročala med u 

jljud-stvom smeha. Kočar obljubi.] 1 
da bo molčal: toda obljubile nis<»i(' 
Ose'>e. ki so z n.iim stanovale pod j ^ 

! isto streho. Kmalu je bil ves pri- ^ 
' irodek znan ne le po okolici. am-| i( 

. pa k še dalje okoli. Ljudje so se '' 
smejali tor brili burke, mojega ^ 

! gosi>oda pa so potem vedno TIIIC-
jnovali " g o s p o d a Vrbf , ki zna v 

' s konjem jahati po .strehi"'. v 

t Take ili enake so bile nadloge, P 
| katere sem imel s svojim gospo- s 

d o m . Res niso bile prijetne za me- * 
' ne starega konja, pa moral sem 11 

J biti še vedno zadovoljen s svojo " 
usodo, ker uu sicer ni manjkalo -s 

ne dobre hrane in ne dobre po 
,-strežbe. 1] 

j Pa imel scan tudi tukaj >sniolo. 
'Sicer je gospod pravil vedno, da h 

me ne bo nikdar prodal komu dru- . 
'gemu in da bom lahko ostal do -J 
smrti pri njem. ker sem tako pa- s 

ineten in potrpežljiv konj, a pri- 11 

Šlo je vse dnigače. Prej nekdaj j1 

daleč okoli rszkričani divjak in 
'zdaj pameten k-onj — takšna po- J1 

hvala mi je »zelo prilegala. Tudi 
1 sem bil uverjen. da bom lahko do 11 

smrti ostal pri dobrem gospodu. 1 

Toda kaj sem si tnogel ko je pri- 0 

•Ha s u m in je pobrala goapoda na-
mesto mene. Par dni sem še ostal 

I pri hiši potim, pa so s staro roipo- x 

tijo prodali tudi mene. No, več \ 
| sem bil vreden, kakor šestdeset J 
kron. pa to dejstvo me sploh nič £ 

Sii tolažilo pri bridki izgubi. 1 
j Nikdar še nisem šel od katere ^ 
j hiše tako težko kakor takrat. Mu- ^ 
•čile so me temne slintnje, katere } 

so se potem res izpolnile. Pa tudi 
'moja zdrava konjska pamet mi je i 

'prerokovala, da nimam na stare" 
dni pričakovati nič dobrega. Osla-j1" 

, bele l>odo ne le moči, ampak p r i - j ; 

družile se bodo še druge nadiež-U 
jnosti, katere so neizogibne posle- j 

: dice vsake starosti. , 
j Potem pa gospodarji! Dolrer 

1 gospodar nikdar ne kupi maloee-
^nega k o n j « ; kateri pa ga kupi. ta * 
' je navadno reven ali pa ima za- ; 

1 iiemarjeno -gospodalutvo in tak i 
l lgleda vsekdar, da kolikor mogoče1-
' izkorišča, svojega kljuseta. Slaba J. 
- in pičla krma. zanemarjeni hlevi 
i in slabo ravnanje spravita konja, 
I ki je enkrat šel že za šestdeset 
L*.kron iz tileva. kmalu tako daleč, ; 

II da je tisti papir za deset kron 
pkoraj "vre vreden, kakor eel in 

c j živ konj. Saj sem bil videl že mrro-
1 go takšnih konj. Glava odebeli iu 
® se povesi, vrat se nsuši kakor trta. 
1 telo obnemore in rebra stopijo ta-
t ko na dan. da jih marsikateri voz-
« nik pokrije z odejo, kadar pelja 

skozi nhe>fto ali večji trg. Kakor 
L bi s teiu kaj pomagal ubogemu 
i četveronožueuiu siromaku! 
il Spomin me že toliko zapušča, 

da se ne vem spominjati vseh go-
kjspodarjev. katere »em imel zatem, 
a ko sem o d š e l h l e v a tistega go-

spotta. ki je " z n a l jx) srtrehi jaha-
i - ] t i " . ^lenjal sem jih prav pogo«£to 
s' in sem jfli v nekaterem letu imel 
e toliko, da j ih je bilo veliko več. 

kakor ima leto letnih časov. Mraz 
o me pretrese, če se spominjam teh 
* gospodarjev ui teh časov. Rajši 

s- storim desetkratno smrt, nego bi 
u živel še ent» leto v tako ratrenih 
n razmerah. Prišel sem ob grivo, ob 

eno oko. . . 
i. Starček »iv*c je prekinil svoje 
a spomine iz važnega vzroka, ker je 
a nafnwi — ainpal. Napolnjen it-
»e lodee je vpliva! tako blagodejno 
r>- na utrujeno in izmučeno teio," da 
lase je ^panee konju ̂ nevede splaasil * 

i " lvatera zverina pa lomasti » o 
moji s t r e J i i A l i ti naj posvetim , 
s Txdenom ? Siromašen človek sem , - _ i 
in imam toliko truda, da si svojo 
razdrapano streho z malimi stro-' 
ški popravljam vsaj toliko, da mi 
d'-ž in sne« ne pa d a to ua. nos. a 
takšna ixtredna mrcina mi pa še 
lomasti po njej, kakor bi liog za| 
hojo ne bil ustvaril drugih ta ! ! " , j -

, Vvled glasnega robantanja je j 
vzdiaiuii m o j gospod i/, svojega 
jwdspanja. Mel in drgal si je svoje 
oči. katere bi jaz pač Hxil rad videl 
podnevi, potem je zazehal dvakrat 
zaporedoma in ko je zazehal še 
tretjič, zravnal se je v sedl i in Aa-
čcl gledat i okrog sebe. d a bi videl 
kje ie in odkod prihaja liripavi 
glas. — Ker ni nič videl, oglasil 
se j e : 

1 " K j e pa sem? Kateri človek| 
^ božji me pa kliče.' K a j bi pa 
t r a d ? " j 

Človek, kateri je bržčas po gla-J 
' su spoznal mojega gospoda, izpre^ 
. meni l>rž svoj rohneči glas in.reče 
> prijazno: 

* 'Oh. gosptwl so iz V r b e ! K a k « 
I pa pridejo sem na mojo "Streho 
> Gotovo so se pri tem slabem vre-
: menu zmotili ter pri tej črni temi 
j «'.avli s ceste. -Takoj vam pridem 
- pomagat ! " ' 
1 Zdaj sva vedela oba, k j e m-a. 
i Takšna šinoia! Kako bi sfe bila 
• lahko streha ali morda cela koča 
- podila, pod najino težo in nan vse 
- pokopala. Ker je bila le malo po-
/ ševrr. * . 3? j - c*' j cviv d-likala 

Kaj '-as ft >o 1 .p Ki je se gteuan /si na- j 
ma, potem so se smeje in zabav- ] 
Ijaje vrnili !; s\-ojim opravkom, 'j 

T'o^wec-no računano je moj , 
spod na potu proti domu ie malo-j 
kdaj zdrčal uli padel j mene. Vča- , 
>ih se je it> zaprašil kakor vreča 
žita v cestni plah, in če mu ni na-
ključno pomagal v sedlo, peljal 
me je za uzdo domov; le redko-
kdaj se mu jc posrečilo priti sa-
memu ua mene. Takrat sem takoj 
vedil. da s* JUU je a'i razpršila i>i-
j«most. al: je bilo j.oušito vmo pi-e-
tnalo močno. ;ili pa se ga je bil ti- ( 

stikrat niemnlo nasrkal. Navadne 
pa >e je srečno prigugal domov. 
lia\no to miirau.ie pa je bilo zame 
grozno. Navdajalo me jc z nekim 
posebnim in neprijetni«*, čutom, 
ki >e ne dr popi-^ali. I*rcni7t0g0-
krat 1>i ^a bil TKfjraj^i iVtresel m z 
sebe. iN< bal sem se mogočih po-
sledic. Starost in izkušnja sta me 
naredili krotkega. 

Uilo je nekoč v hudi zimi. Nebo 
j e bdo ure lobrotljivo in je na 
Zemljo nasipalo toliko ^nega. da 
ga je bilo za lepo mero v preobi-
lici. Dolgo je trajalo, predno -sio^e 
naredile gazi. a btfe NO tako ozke, 
*la ni bilo |rt*ijetno stopicati po 
njili. Mojega gospoda jc gnal nu-
jen o|>ravek od doma. Ni sicer šel 
rad. a je moral. P(rt se l>ila čez uro 
dolga, kadar je Tv?!o lepo vreme: 

Kok •at sva potrebovala najmanj 
še enVrat toliko. Premalo potep-
tani sneg se je vedno vdiral pod 
mojim ostrookevanim kopitom in 
silno seui bil utrujen, ko s e m ven-
dar etiktaJt dospel do daljnega ei-

|lja. Po dovršenem oprewvku se po-
dava z gospodom aopet na pot. V 

( asi, katere sem preživel pri , 
baronu, so bili zame najlepši ter , 
najveseljši l x t o za letom sva ho- , 
dila v daljna mesta na dirke, in , 
kakor mi je prišlo do uše>. pridir- t-
kal sem svojemu gospodu prav le- j 
po premoženje Takrat sem bil na , 
vrlnneu svojega koujskeea pono- j 
na in svoje konjske slave, (iodilo 
se mi je dobro, l judje so me obču v 

d ovali, hlap« i pa so skoraj nekako j 
spoštljivo ravnali rc menoj. Scve<la , 
Kent imel tudi svoje muhe in m inil . 
sem marsikaj siermlneg«. povzro- | 
čil sem uiaisikakšno škedo; pa , 

i takrat se mi je veliko odinistilo, | 
kak^r poinej nikdar več. 

(*'e]>rav i>a sem banmu pri lir , 
i kal. ki'ktir je trdil ljudski glas. 

lepo premoženje, vendar mi ni bil j 
[ več hvaležen, KO me začele za-' , 

puščati noge in sem dobil nekoli-' 
ko težko sapo. Spoznal je, da ne 

\ bom več /a dirke, <la sem se že iz 
I rabil. 
j Kartm me je toiej prodal dalje., 

I Zda,j pač so s< začeli zame sla^bî  
časi. Težavno delo. dolge v«žiije, 

i «labo ravnanje, pičla krma in ne J 
zdravi hlevi me spravili skoraj 
ira nič. . s 

L - enkrat se mi je ^e miJo na-, 
smehljala sreča, toda žal. da >e mi j 
j e umaknila veliko prerano. Kupil, 
me je namreč star gospod, dobro-j 
sive u starček, za eelik »»e^tdes^t 
kron. Ha bil me je za ježo. in k ?r 
sem bil prišel že v pametna letaj 
nisem mu drtal uikaksne zgage in 
imel me je ra3. F Vi njem sem si 
zopet nekoliko opomogel, tako da 
n Weill več svojih reber nosil po 
svetu na prodaj. Pa prejšnji ni-, 

^ >em l)il več. Zadovoljen sem bi!T 

j-vgai sem smel mirno in počasno ta-
± M M po ewti, in ee so dru^i mlajši 
tQ^nj i tirčali nagk> mine mene ali 
^ A me eelo |K>iuilovalno gledali, ni 

B e žalilo. Tolažil sem se. da pride. 

Naposled je prišla viMa tudi na-
me. Moj baron me je pogledi 1 po 
vratu, a spoznal sem. da je silno 
razburjen, ker mu je roka silno 
drgetala. * Konj iček" , rekel mi je 
tiho, " d r / i se dobro m ne uganjaj 
ir.i k o z l o v ' " K a j mi je pravza-
prav hotel reči z zadnjimi lie**eda-
(ini, nisem nun I: le za silo sem si 
jih tolmačil pravilno. Mislil sem 
si pa : "P.aroneek, jaz se bom že 
držal, a glej le na sebe. da ne bošj 
ti uganjal kozlov, ker si tako raz-i 
b u r j e n ! " — 

Ni^em ^e UHrtil. Že taKoj \ za-
četku sem pu>til vse druge konje 
/ad . : j iu dirjal sem. da je ljud-tvo 
navdušeno klicalo Prav. p r a v ! " 

Uližal sem se cilju. Nakrat Aii-
ČHlioi kako postane voziček lažji 
in kako zapraši nekaj ob tla. 
Ko se nekoliko ozrem, vidim 
runa, ko je ravno svoje dolge inj 
kakor po zemlji raztresene ode 
vlačil k sebi tu s/- pripravljal, da 
se zopet i/premoui v svojo JJTvot-, 
no pokončno obliko in ne oponaša 

pla/eec-ia čet vet oiioz.'ii. Takoj 
potem seal bil na cilju, kjer me je 
s krepko roko prijel neki gospod. 

Okoli moj«"ga barona se je bila 
|MI končani tlirki zbrala kopa }M»-f 
uwbi.toi"ilt g. -{H)dov. Iz njihovih 
besed sem po-mel. da ni baron do-
bil visokega prvega darila, ker 
mi je prstni prerano nezvest, am 
puk neko drugo malo darilo. Ivo 
si ga je tfospmla dobro »»gledala 
od j>ete do vrha iu sc pr:pi*icala. 
tla ima še \->c kosti cele. Kateiv 
je pnnes<"l s s "boj na s\ei. poto-
lažila ga je do drugega dne. ko -e 
bo zopet vršila dirka iu mu Ih> go-
tovo sreča milejša, kakor mu je 
bila dam«s\ Baron se je grenko 
Moehlial iu dejal : " N i m a i M »m en«, 
nima uikakšuega pomena! Smola 
je M n o l a ! " Pa po ItPtPse mu je 
poznalo, da mu giedo besede sicer 
iz jiila. a mu ne pridejo iz srca. 

Vrnila sva sc domov v hotel iu 
tega dne ui bilo pri vodnjaku mi-
rn. Vedno ,f<" prišel kdo po vodo 
iu naposled sem si uutmislil. da, 
čepi a v se v tako veliki gostilni 
porabi \ kuhinji mnogo vode, ven-
dar jo morajo <laH»-s rabili še dru-
god. Gotovo so jo rutsili tudi mo-
jemu baronu, da si je hladil svoje 
pobite ude. 1 

Drugega dne pa je imel srečo. 
Dovolilo se mu je. da je ^mel pri 
dveh dirkah dirkati z menoj; ooa-
krat sva z lahkoto priborila pr-
vo darilo. Darili -ste morali biti vi-
soki. ker sc je govorilo nekaj o ti-
sočih in ker je bil moj gospod ta-
ko dobre volje. Mene pa je v*-
<>bčudo"\alo in kupcev je Ivilo to-
liko, da sc jih baron skoraj ui mo-
gel ubraniti. Imel je mir šele po-
tem. ko je odločno povedal, da me 
ne proda za nobeno ceno. 

Sivčevi spomini 
Humeristična črtica. 

(Konec.) 

wyr a Isce se ] 
> 50 izvežbaaih premogarjev, S-urno delo podnevi. Staro • 

vpeljano podjetje, ki se je pričelo 1905. Dovolj premoga j 
t za 20 let. Izvrstne delavske in življenske razmere- Premog g 
! je 9 čevljev visok. Se ne lomi iu ni sleta. Dobri delavci j 
\ zaslužijo oil $5 do $10 na dan. Moderne hiše s štirimi so- ! 
| barni z vrtovi. Stanarina $7 na mesec, vključno električno j 
* luč. Dobre šole in pripravne cerkve. V rovu se rabijo elek- * 

trtčne svetilke. K r a j : na pol pota med Uniontown in j 
' Brownsville. Pa. Vzemite poulično železnico ie Union- 1 

tonila, ali Brownsville do Fairbanks in avtomobil do Sea-
> right Mine: vožnja traja pet minut. A k o sami ne morete 
* priti, pišite po informacije, ki se vam bodo dale v vašem < 
i jeziku Naslov: Taylor Coal & Coke Co., Uniontown, Pa. J 

I 
kakšni četrt uri dospeva do neke I 
krčme, v katero jc gospoda vlekla 1 
lioka tajna in nevidna moč. kateri ; 
se ni mogel ustavljati. Stopil je i 
raz mene. odvedel me v hlev, sam i 
pa jo je krenil v liišo. Tukaj jc ! 
pil dalje časa. Predno je imel do-j 
volj. nastopil je že mrak in zdaj 
se je sele "spomnil, -da ne sedi do-
ma. ampak v krčmi. Takoj pošlje : 
krčmarja po mene iu z izdatno tu-1' 
jo pomočjo se spravi v sedlo. Si-
cer so ga ljudje nagovarjali, naj 
lic gre v takšnem času in pri tak-
šnem vremenu na pat. ponujali 
mu posteljo, a bilo j e zastonj. — j 
Grozno ga je imel jmhI klobukom.j' 

,Gugal se jc, kakor bi veter pihal, 
zaporedoma od vseh štirih strani. < 
Ne vem. ali je imel šalo ali resni-
co, ko jc zahteval, naj mu radi 
varnosti zvežejo noge jK*d mojim1 

trebuhom. Naposled sva c-drinila. 
Kmalu je nastala trda tema in ie' 
malo scan videt pred svojim gob-j 
ceni. Zdelo se mi je. kakor bi go-| 
spod dremal. l>al sc sicer nisem, 
da iii se mu znalo kaj pripetiti,! 
ako bi se v spanju pognal raz me-j 
ne. ker je bil sneg mehek in tglo-( 

bok ter je bii drugače tudi s trdo' 
cesto moj gospod \ dobrem raz- J 
lnerju, pa bal sem «e. da bi se Vj 
slučaj\i premehkega padca ne zbu- • 
ili-1 in bi znal j aR poleg njega liog-,-
ve kako dols;o čakati. ! 

No, to se sicer ni zgodilo, a do-J 
živela sva nekaj dragega, kar bi 
bilo v nesrečnem slučaju znalo u-
sodno biti za naju. N a nekem me-
stu je držala cesta ob strmem ro-
bu. Pri svojem dremanju in kima-' 
u ju začne me moj gospod za uzdo 
\ leči na stran, kakor bi se mu' 
zdelo, da bi naj po otročji navadi 
drčala nekoliko po -strmem klaiuu 
navzdol. Ker se mi pa ni zazdelo 
do takšnega otročjega početja, 
stopal sem mirno najprej. Pa go-j 
spod me je vlekel bolj iu bolj v 
stran in ko me jc naenkrat prav) 
močno potegnil, nisem več vedel, 
kaj hoče in skočil sem lia stran.' 
Za par korakov sva z drčala ua-' 
vzdol. potem -sva bila zopet na1 

ravnem. Hotel setn dalje, toda j 
prostor jc bil že pri vsakem petem! 
ali šestem koraku kakor odrezan 
iu le moji dobro premišljeni po * 
časaiosti se imava oba zahvaliti, da f 

se nisva zvalila bo »sigavedi ka ur' 
iu si polomila svoje tide. Že sen J 
jol premišljati, k a j mi je storiti.] 
ker moj gospod navidezno ni nič 
opazil neljubem dogodku in ne-j 
prijetnem položaju, kar zaŠkrtue 
nekaj pod menoj, kakor bi se od-j 
prjp duri ter se 'zadere hripav iu 

- zaspan glas : i 

i 
tudi njim doba starih let m da bo-
do tudi oni enkrat bolj lazili ka-
kor hodili po cesti. j 

Moj star gospedek je bil dober 
nioz. Tako dobrega človeka še ni-
•̂•ni videl lie p i e je in ne pozneje. 

Kad je go\ oriJ z menoj, gladil me. 
dajal mi krme ali sladkorja, gonil 
me sam napajat ali pa pas»t okoli 
hiše ill mi ustrezal, kjer je le mo-
gel. Imel pa je vendar neko napa-
ko, katera mi je bila zelo nadlež-. 
na. Mislim, da jc bila včasih liad-J 
ležua tudi njemu, pa prav gotovo 
ne vem. Kakšna pa je bWa ta na-
paka Izmed vseh oseb Svetega 
Pisma wlare Vaveze dopadal se tnu 
je. namreč najbolj očak No«-. Nje-
sra j e najbolj hvalil in čislal, toda 
čemu? Ker j e bil Noe prvi, ki j e 
vsitdil vinsko trto in učil i j udi. ka-
ko se mora ž njo ravnati.^ da se 
difbi oil nje tisti mokri blagoslov, < 
kateri se ne d« zajeti iz nobenega 
še tako umetnega studenca, in 
ker je to moj g o s p o lek vedel, pri-
bližal se je vodnjaku navadno le 
takrat, kadar me je lastnoročno 
gnal napajat ; svojo večno žejo pa 
je gasil ic tam. kjer ga j e vabilo 
znamenj*' polen hišnih v rat. 

Kadar je šel v hišo, privezal me 
je h kakšnemu drevesu ali k plo-
tu. dal mi je nasipati <»vsa ali pa 
predložiti sena in takrat mi je bilo 
še dobro. V hb vil stati ali m sve- • 
/em zraku mi je bilo vseeno. Po-
zimi. kadar je bil mraz. me pa go-
spod itak ni pustil zunaj, ampak 
je \ sekdar gledal, da sem prišel 
v kakšen hlev ln to je bila nje-
«fo\ a slaba stran. Koda slaba mi 
je predla, kadar se je dna hil na-
sfkal že dovolj — sam je mislil, 
la ga ima že dovolj, a dragi ljud-

je so bili nasprotnega mnenja in 
tem sem sc pridružil vsekdar tudi 
jaz, da »a ima že preveč — in sc 
je pripravljal, da mo zajaše iu se 
napoti^proti domu. Oufgal se je 
okrog mene. da je bilo j o j ! IVI 
opravi je prijel vse narobe in če 
sem tudi stal kakor vzidan, dozde-
valo se mu je vendar, da sem ne-
miren. Pontogati so mu morali 
vsekdar drugi na mene. Oh, in 
kakšno je bilo to v /digo vanje ! 
Zdaj so mi pritiskali rebra kvišku,' 
zdaj jih je vlekel moj gospodar 
zopet dol : zdaj so ga imeli že 
srečno na mojem hrbrtu. a že v 
i-steni trenotku jitu je hotol zdrk-
niti na nasprotno stran: idaj je 
imel eno nogo srečno v s+jOpulu, a 
takoj že drugo iz stopala. Čudno 
trt« mi je zdelo, da so imeli l judje 
toI ;ko potrpljenja </. nerodnim sit-
neseni. Bržčas so gledali k" na nje-
govo donamieo, ki je ra<la d«jala 
od sebe. in tako so prezirali nad-
lernosti in sitnarije njenega last-

I nika. Kadar jim je prišel enkrat 
v svoje senitertja se gibajoče rav-
notežje in se je /nogama dovolj 
močno upiral v stopala, z eno roko 
držal uzdo. z drugo pa sc oprije-
mal od prednji rob sedla, sem za-
čel poe.iMio k< rakati naprej. Ne-' 
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Predsednik: IVAN PROSTOR, 1098 Norwood B'<L, Cleveland, OUa 
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S. Pom. tajnik: ANDREJ VIDRICH, 20 Main Street, Oonemangh, Pa. 
Blagajnik: JOSIP ŽELE. 6.V»J St. Glair Are., Cleveland, Oblo. 
Tam. blagajnik: ANTON HOČEVAR, K. F. D. 2. Box 27. Bridgeport. 

O U a 
NADZORNI ODBOR: 

Predsednik nsdsor. odbora : JOSIP PETERNEL, Box 9ft, WUlcek. Pa. 
1. nadzornik: NIKOLAJ POVfiE, 1 Grab St . Nam rej Hill, N. 8. Pitta-

burgh. Pa. 
1 aadsornlk: IVAN GROdELJ. 886 * . 187th St., Cleveland, Oble. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik porot odbora: MARTIN OBERŽAN. Box T2. Bast Mineral. 
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L porotnik: FRANC TEROP^I^, R. F. D. 8. Bo* 146. Port Smith. Art. 
L porotnik: JOSIP GOLOB. 1916 So. 14tb St., Springfield. Dl 

VRBOVNIZDRAVNIK: _ 
Dt. JOBIP V. 6SAHRK, 843 E. Ohio 8L, Pittsburgh, Pa. 

Glasni a rad: <S4 Main Bt, Johnstown, Pa. 

URADNO GLASILO: 
**«LAB HARODA". 82 Cortlandt Street, Nsw Tort Olty 

Cenjena druAtva. ozlroms njih nradnik^ so nljndno proAenL poSUjatl 
vse dopise nsrsvnoat na glavnego tajnik« In nikogar drugega. Denar 
naj ae potil Je edino potom Pofttnlh, Exp^snlh sil Bsnčnlh denarnih 
nakaznic, nikakor pa ne potom prlvstnlb čeko*. Nskaznioe naj sa 
nsslovijsjo: Bla* Novnk, Title Trust & Quarantee Co. In tako naslov-
ljene (toAiljajo f mesečnim poročilom na naslov gl. tajnla. 

V slnčsjn. ds opazijo drufttveni tsjnlkl pri poročilih glavnega taj-
aika kake pomanjkljivosti, naj to nemudoma naznanijo a rada glavnega 
cajnlka. da ae v prihodnje popravi. 

U N I Č E N J E 
Spisal: L. OSBOURNE 

ZA "GLAS NARODA" J. T. 

Iti (Nadaljevanje., 

— Naprej, naprej, Pinkerton! — ga je opozoril uradnik. — 
Ponudite še kaj. 

— Dva tisoč dolarjev — je rekel Puikerton. 
— In petdeset. — je odvrnil Bellairs. 
Navzoči .so začeli šepetati, kapitan Trent je pa prebledel ter za-

čel lo\iti sapo. 
— L e korajžo. J im! — Trentu je že slabo — sem «ra opominjal. 
— Tritisoč! — je vzkliknil Pinkerton. 
— In petdeset — je pripomnil Bella ti s. 
Nasprotji ka sta nekaj časa tekmovala samo po petdcjšet iu sto 

dolarjev. 
Al i je bila " L a s t a v i e a " ' morda dragocenejša kakor se nam j ? 

zdelo? — Kri mi je šinila v glavo, ko sem pisal na listek beseut : 

— Cc hočeš še več ponuditi kot pettisoč dolarjev, ti dam na raz-
polago ves svoj denar. - Listek sem izročil Pinkertonu. 

Pinkerton je prečital ter vzkl luiil: 
— Pettisoč in sto dolarjev! 
- - lil petdeset! - - je odvrnil Bellairs. 
Tedaj jc zapisal J im: 

— liog ve. kaj namerava ? 
In Jim mi je odgovoril : 
— Jaz ne vem. kaj tiči za tem. — Nekaj pa mora imeti. — Le 

epazuj ga ! — Stavim, da bo .šel do 10.000 dolarjev. 
On je storil to in midva sva mu sled-la. 
Po mesti! se je medtem razširila vest, da tie bije na trgovski 

zborn i c i velikanska bitka ter da sovražnika nikakor nočeta odne-
hati. — 

Prf<J poslopjem se je zbrala silna množica ljudi. Par Mo so jih 
še pustili, notri, potem so pa zaprli vrata. 

— I)c.-»et tisoč in sto! — je zakričal Pinkerton. 
— Kitajska ladja! - - so začeli mrmrati ljudje. — .Morda je u 

pij ua nji ? 
— Da. nekaj takega mora biti — sem reke! sani pri sebi. -
Vedel sinil namreč, da imajo ponavadi ladje, ki prihajajo iz Ki-

ne ua krovu tudi zalogo opija. — Skrit je pa tako dobro, da ga ea-
|l inski uradniki ponavadi ne morejo dobiti. 

Na " L a s t a v i c i " je torej tudi tak zaklad! — In za to v<*sta sa-
mo Trent in Bella rs. Natančno ju moram opazovati ter po kret-
njah uganiti, kaj imata na vesti. 

Prignala sta do osemnajst tisoč dolarjev. 
— In petdeset — se j^ og';..sil Bellairs. 
— In petdeset — je pripomnil Jim. 
Dražilea sta za menja ia svoje nloge. 
Bellairs je začel dražiti po sto dolarjev. dočim j " Jim ponujal 

samo po petdeset več. 
Naenkrat je zakričal J im: 
— Tridesettisoč! 
— Petintrideset tisoč! — je odvrni Bellairs. 
— Štirideset tisoč! — je zabropel Pinkerton. 
Zatem j-* pa nastal precej dolg odmor. 
Bellairsov obraz je bil podoben knjigi s sedmimi pečati. 
Pjikerton in jaz sva se spogledala in se .sporazumela. 

(Dalje prihodnjič.) 

Zanimivi poskusi 
Pisava, ki se pokaže še le nad 

ognjem. 
Zdrobljenega gaulna raztopi v 

vodi. napiši pismo z. novim in 
snažiuim peresom in daj j 0 posu-
šiti. Ako podržiš pismo nad o« 
njevo vročino, dala se bode pisa-
va lahko brati, ker postane črna. 
V^-meš pa tudi lahko prav hu-
dk-ga kisa, v katerega dobro po-
mešaj jajčevega beljaka in neko-
liko živega srebra. Ta tekočina se 
potem rabi za pisanje in zadnje 
se mora posušiti, da es pismo lah-
ko čita, mora zgoreti. Treba jc 
torej previdnega ravnanja. 

bode ostalo v prvi kupici. 

Tri tekočine v enem kozarcu lo-
čene. 

/ 

V visoko kupico nalij vode. na 
vodo salatnega olja. a prav pre-
vidno ob strani .kozarca še prav 
močjiega žganega žganja. Ker j«' 
pa zadnje lažje od olja, plavalo bo-
de zgoraj, olje bode v sredini in 
voda na dnu. Najboljši je mesto 
žganja vinski cvet. 

Goreča voda. 
Napolni porcelanasto posodo / 

vodo iu vrzi v temi v njo košček 
sladkorja, katerega si prej pomo-
čil v fosforjev eter. Površina vo-
de se bode svetila kakor ogenj iu 
če pihaš na vodo, gibal sc buvle 
kakor plameni. 

Ob desetih sva s«' odpravila v dvorano, kjer so .se vrš le dražbe. 
Ljudje je bilo že pre.-ej. — Vsi so se smejali iu izbijali šale. — Naj-
lirže ni nikdo med njimi prišel sem z resn ;m namenom. 

V ostrem nasprotju z vsemi je bil pa kapitan Trent. Njega sem 
takoj opazil, ko sem stop 1 v dvorano. Včeraj je bil še precej slabo 
oblečen, danes je pa nosil celgantno črno bleko, ki pa najbrž« ni bila 
njemu pomerjena. 

Iz gore njega žepa mu jo molel svilnati robec, desna stran nje-
gove suknje je bila pa precej napeta; najbrže je imel v notranjem 
žepu precej I stili. 

Name .ie napravil utis kol da ga muči nek silen strah. On ni ve-
del. da ga ja/. opazujem. Neprestano si je grizel nohte in nervozno 
cepeta! z nogami. 

1'raduik je stopil ua oder ter začel govoriti z mogočnim gla-
som . 

l/borna l a i j a . . . . Vsa ubita s b a k r o m . . . . Trije krasni re-
šiln čolni . . . Čudoviti kitajski predmeti. — Gospoda, svojega de-
narja ne morete boljše naložiti, kot če kupite ladjo " L a s t a v i v o " . 
\'e bo>te plačali predrago, vrjemite mi. 

Nji v/oči so se za>mejali. \ajbrže " i ime! nikdo veselja kupiti 
ladjo. 

li« spodje, nikar se ne smejte! Koliko kdo ponudi 1 — 
Pros ni vas. začnimo. Kdo bo prvi ponudil? 

IV t<-!i 1»' je pogledal Pinkertonu. 
.laz ponudim -to <lolur.j«v j«- rekel Pinkerton mirno. 
Sto dolarjev ponu li gespod Pinkerton. Sto dolarjev. — 

Ali bo p< uiiiiil kdo še kaj več T Torej samo sto d o l a r j e v ? . . . . 
Kap tan Trent >e je prestop I z ene noge na drugo in še bolj 

grizel nohte. 
In pMdeset! se je oglasi! hrlpav ghi-. 

l'iiikert'iiu. uradniku iu vsem navzočim s«- je povesil nos. 
!'ro> 1- opiv-!ite. ali je š" kilo kaj ponudil? - je vprašal 

uradnik. 
In petdeset *»•• j«* oglasilo iz kota. 

š ir tedaj s.-.n »pa/il č!o''«*ka ki je ponujal več kakor 1'inker-
B I je majhen inož čck }>i'i petdesetih letih. 
rove kletni »o hile ;aK'> hitre kot da bi imel ples svetega 

Kako položiš na mizo 4 kralje, da 
se vidijo le glave. 

Karte štirih kraljev položi v 
četverokotu (po črtali kvadrata) 
tako, da bode spodnjo polovico 
prve karte pokrivala gornja po-
lovica druge: spodnjo polovico 
druge karte bode pokrivala gor-
nja četrte karte, a spodnjo po lo -
vico te zadnje bode pokrivala 
gornja polovica prve karte. Na ta 
način bodo videti od vseh stirn, 
krajev samo glave. 

NAZNANILO. 
Cleveland, Ohio. 

Društvo Slovenski Bratje št. 41 
želi naznaniti Kvojini članom ni 
članicam, da sc v obilnem številu 
vdeleže prihodnje seje. ki se ima 
vršiti v nedeljo 7. jitlija ob eni po-
poldne v navadnih prostorih. Na 
tej seji moramo rešiti mnogo važ-
nih stvari, med drugimi lucji sreč-
kauje za društvo. Piidite na sejo 
vsi ; ti<ti. ki že imate srečke kup-

Kobe, Martin Rade In Pavel K hal ta. 
Detroit, Mich.: Faul Battel. 
Chisbotm, Minn.: Frank ttovie, Jak 

Petrich. 
Ely. Minn, in okoiiea: Ivan Gonže, 

Jos. J. Pesbel, Anton Poljanec In Louis 
H. PeruSek. 

Eveleth. Minn.: Louis Govže In JnrlJ 
Kotze. 

Gilbert, Minn. In cktiics: L VeeeL 
Hlbbing, Minn.: Ivan PouSe. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrtan. 
Great Falls. Mont.: Math. Crib. 
Klein. Mont.: Gregor Zol»ec. 
Botmdnp, Mont.: Tomaft Panttn. 
Govanda, N. Y . : Karl Stern iSa. 
Little Falls, N. ¥ . : Frank Masle. 
Barberton. O. In ekoUea: Math 

Kramar. 
Bridgeport, O.: Michael Kočevar. 
Collinwood. O.: Math. Slapnlk. 
Cleveland. O.: Frank Sskser, J a kot 

Debeve, Chss. Karl Inge r, Frank Meb 
In Jakob Itesnlk. 

Lorain, O. In okoUen: Louis Balani 
In J. KumSe. 

Ntles, O.: Frank KogovRek. 
Toongstawn, O.: Anton Klkelj. 
Oregon City, Oreg.: M Justin In J 

Mlsley. 

Tajna pisava. 
Pokuhaj nekaj škroba v vodi 

napiši iih papir in daj pisavo k 
sušenju. Pisava «sc ne bode vide-
la. Ako pa pomažeš pap'r z joJo- napihni in ga zmoči: š 
v o tinkturo (to dobiš, ako jod goveji mehur. Obesi 
raztopiš v vinskem cvetu . dobi-
la bo pisava vijoličasto barvo. 

Pok brez smodnika ali puške. 
Svinjski mehur prav močno 

boljši je 
:a potem 

nad vročo < železno i peč. Nihče 
se ne bode nadejal, kaj se bode 
zgodilo, ako obesiš mehur tako 
da se ni n h če brigal zanj. Zrak 
se začne vsled toplote raztezati 

Id razžene mehur.' ki po-n i naposeui razzene mehur.' ki po-
či kakor pištola. Pok je tem litij 

jši. čim večji je mehur in čim moč 
Inejše je napihnjen. 

Plešoča podoba. 
Iz podolgatsc gobe ' zatiča) iz-_ * 

' reži podobico i figuro brez nog 
Ogrni ji plašček. či mesto nog jo 
podpri s štirimi .">0 do 7."> nnn. <lol 
•rim: svuijskimi ščetinami. Ako 
igraš glasovir in postaviš to figu-
ro na rezonančno <lno, jela bo 
smešno plesati in se obračati. 

V A B I L O 
N A P L E S N O IN Z A B A V N O 

VESELICO. \ i 
katero priredi / * 

društvo sv. Alojzija št. dG JSKJ. 
v t'oneuiaugrh. Pa., 

v četrtek dne 4. julija 
Tem potom vljudno vabimo vse 

rojake iu rojakinje iz okolice, da 
nas blagovolijo posetiti na gori 
omenjeni dan ter nam tako pripo-
morejo k lepšemu uspehu. 

Začetek veselice je že zjutraj ob 
S.W. Vsi *kupaj se snidemo v dvo-
rani, potem pa odkorakamo k 
skupni slaxnostni paradi v Johns-
town. Pa. Po končanem slavnost-
nem obhodu se vrne no v dvorano, 
kjer nas bo razveseljevala izvis?t-
na godba pod vodstvom V. Na-
vinšeka. Za dobro zabavo iu po-
strežbo bo skrbel v tu odbrani 
odbor. 

Vstopnina za moške d-V, daiue 
10<\ ker zahteva to vojni davek. 

Torej na veselo svidenje! 
Vljudno vabi vse Odbor, 

i dx 27 (i & 1-1! 7 

Prstan iz vode vreti, a si ne zmo-
čiti prstov. 

Po'ovieo pivovega kozarca vode 
izlij na plošnat i močno plošnat) 
krožnik hi vrzi v vodo prstan. — 
Nato podrži goreč papir poti po-
veznjen (navzdol obrnjen) pivo> 
kozarec, da postane zrak re I-:'k 
in povezni ga prav naglo na kro-
žnik (poleg prstana t . Vsa voda 
hode šla v kozarec in prstan bo-
deš lahko pobral s suhimi prsti. 

Prti, ki ne puščajo vode. 
Raztopi 12(1 gramov mila v 1 

kilogr. vode in primešaj to k raz-
topi ni. katero si d ob d iz 250 gra-
mov galuna, raztopljenega na 4 
kilogr. vode. K tej mešanici pri-

Varanje tipa. 
Iz meče naredi majhno krog 

leni še :i75 gramov lima A k o na-' JJ1C°- I ' o t * m » K ) l n ž i s r v J L u o c r ' e z 

močiš v to tekočino prte, ne [kazalce (tretji prst čez drugega) 
do puščali vode. P n tako z obema koncema 

ij valjati krogi j 'eo sem in tje in v 
krogu ] jo mizi. Dozdevalo s-1 t ; 

bode na krat, kakor bi imel dve 
krogljici. 

Vino z vodo pomešati in ju zopet 
ločiti. 

Pomešaj vino iu vodo v kozar-
» i n ga postavi na mV.o. Na Mol 
poleg mize pa -postavi prazno ku-
pico. Nato vzemi volnen trak — 
pavolnat — pomoči ga .v vodo in 
ga napelji z enim koncem v gor-
nji. 7 drugim koncem pa v spo-
dnji kozarec. Voda bode se ste-
kala v spodnji kozarec, vino pa 

I Š Č E 

se dobre dogarje. Jaz imam zelo 
dober les in plačam zelo visoke 
eene za francoske doge. — Max 
Flemisher, 258 Lewis St., Memphis 
Tenn. 

(25—6, do pr.) 

»*»m 644 Penn 
pA avenue 

Pittsburgh, Pa. 

ton. — 
N j e g o v e k r e t n j 

Vida. 
Pinkerton j.-* gledal vsiljive« nekaj ča>a. zatem je pa iztrgal iz 

svoje bc'i /niee I i—-r papirja, ga izročil po>trežku "ter mu naročil: 
Nesite k Lout'hurstu! 

Zatem se je obrnil k uradirku t r rekel z m rnim glasom; 
Dvesto dolarjev. , 
In pet .e>et je odvrnil uasportnik. 

• — L<po >.e je začelo — sem zašepetal Pinkertonu. 
Ta zlodej me hoče izkoriščati — je odvrnil. - Samo poča 

Kaj. 11 a bo prišel Longhurst, on mu bo že zavezal jezik. — Tristo: 
je zuklical glasno. 

— In petdeset mu je odgovorilo iz kota. 
Teduj sem zopet pogleda! Trenta, kakšen utis riapravlja nanj 

ta borba. Hil je še bolj rdeč in zahripljen v obraz kot panavad:. — j 
Suknjo si je odpel ter si je z robcem brisal obraz. 

Jim. poglej Trenta — e>m rekel. — Jaz. stavim, da je kaj 
takega pričakoval. 

— Za to stvarjo pa ti či nekaj — je odvrnil nioj prijatelj in zo-
pet posvetil vso pažnjo dražbi. 

Ladjo sta med tem i/.dražbala na tisoč dolarjev. — Za nami se 
je pojavil debel iu velik gospod 

No. koliko sta že izdražili? 
Pinkerton mu je povedal sv o t o. 

Jaz sem šel na svojo lastno cnlgovoniost tako visoko, go-
spod Longhurst. 

— \"i lahko ponudite 5<KXI ilolarjev. Če bo pa nasprotnik ponu-
dil še več. mu bom gratuliral. 

— Kdo pa je pravzaprav ta človek? ^ 
— On je Harry D. Iiellairs. advokat. — On je zastopn k Klare 

Varden. Dvakrat so mu že mislili odvzeti advokaturo. — In ravno 
zaradi lega me jezi. - - Kdo bi se prepiral z zakotnim pisačem? Go-
tovo nihče, ki ima denar. — Jaz vam svetujem gospod Pinkerton. 
Ah, kdo je pa tukaj — Vuš družabnik, gospod D o d d ! — Veseli me 
poznati vas, irospod. 

StVnil mi je roko iu odšel. 
— No, kaj misliš o njem — me je vprašal Pinkerton. 
— On je jreutlemau. 
Vsi navzoč i so bili prepr i čan i , da je I^ongliurst pravi k u p e c in 

d a je P i n k e r t o n samo n j e g o v o r o d j e . 

1 jene in tisti, ki jih še nimate, da 
jih kupite. Enega čaka sreča, pa 
ne vein, katerega. Eden bo šel 'z 
veseljem d o m o v , d m g i pa z ža-
lostjo. Pa nič zato. kajti vse bo v 
korist društva iu Narodnega Do-
ma. Bratje in sestre. v>i na sejo 
7. jtiliia in vas vljudno vabi od-
bor dr. Slovenski Bratje štev. 41. 

Z bratskim pozdravom 
Era n k Alešnik. tajnik. 

Antoa 

Jobs 

vid 

Naši zastopniki, 

Allegheny. Pa.: M. Kiarleb. 
Ambridce, Pa.: Frsnk Jskta. 
Beoemer, Pa.: Loals Hribar. 
Broughton. Pa. In okolica: 

Iparec. 
Bordine, Pa. in okoOen: 

Demliar. 
Cnnonsbarc, Pa.: John Kokileh. 
Conemnnch. Pn.: Iran Pajk. 

Bovandek. 
Claridce. Pn.: Anton Jerina In Ant 

KosogloT. 
Export, Pa.: Lonls Snpanne. 

Forest City, Pa. Mat. Kamin In FT 
Leben. 

Farell. Pn.: Anton TalentlnčlC. 
Greensbnrf. Pa. in okolica: Frank 

Novak. 
Heetetter, Pa. In okoUen: Frank 

Jordan. 
Imperial, Pa.: Val. Peternel, box 172 
Johnstown, Pn.: Frank Oabrenja Is 

John Polanc. 
Lnseraa, Pa. In okoli cn: Anton 

Ooolnlk. 
Manor, Pa. In okolica: Fr. Demfiar 
Moon Run. Pa.: Frank Ma£ek ln Fr 

PtolmllAek 

Dr. L0RENZ 
EDINI SLOVENSKO 

GOVOREČI ZDRAVNIK 
fiPECUALIST 

MOŠKIH BOLEZNI 
MoJa stroka Je alravljenje akntnlh ln kroničnih bolezni. Jas 

nam Že zdravim natl 13 let ter Imam skuSnje v vseh boleznih ln 
ker znam slovensko, zato vaa a-o rem popolnoma razumeti in spo-
znstl raso bolezen, oa vas ozdravim ln vrnem moč in zilravje. 
Skozi 23 let sem pridobil posebno skušnjo pri zdravljenju mosklb 
bolezni. Zato se morete poi>oinoma zanesti na mene, moja skrb pa 
je, da vas poopolnotua ozdravim. Ne odlašajte, ampak pridite Clm-
preje. 

Jas ozdravim castrnpljeno krt, maznlje In lise po telesu, bo-
lezni v grlu. Izpadanje las, bolečine v kosteh, stare rane, živčne 
bolezni, oslabelost, bolezni r mehurju, ledicah, jetrah ln želodcu, 
rmeuifo. revmatizem. katar, zlato žilo, navduho Itd. 

Uradne ure so: V ponedeljkih, sredah ln petkih od 0. nrs 
zjutraj do 5. popoldan. V torkih, četrtkih in sobotah od 9. ure 
s jutra j do a ure zvečer, ob nedeljah pa do 2. ure poi>ol«lne. — Po 
poŠti dp zdravim. Pridite osebno. Ne pozabite ime In naslov: 

D r . L O R E N Z ; 644 Penn m . , Pittsburgh, Pa. 
Nekateri oni«i zdravniki rabijo tolmače, da vas razumejo. 

Jaz znam hrvatsko Ae la starega kraja, zato vaa lažje zdravim, 
ker vaa razumem. e 

Kje je moj brat H i ANK PKliH-
N K D o m a je i/. (Mvhovee pri 
St. .Jerneju ua Dolenjskem. 
Pred enim letom se je nahajal 
tu v ('levelandu. potem od>el 
v Penusylvsuiijo in kj<- se sedaj 
nahaja, mi m znano. Prosim ce-
njene rojake, ako kdo ve za nje-
gov naslov, da mi blagovoli na-
znaniti. ali pa naj se sani zglata, 
imam mu nekaj zelo važnega 
sporočiti. — Louis I Vrline. 7318 
Broadwav S. K., Cleveland, D. 

T U E S D A Y 
OfTT MtU 
WHEATLESS 
i 5i ko totap <m*. Kr.m. < (MtB t® BKtAKIAST l.**i( COSTA.I S*ING %HL/M 

Pittatmrgfa. Pa. In ekolim: V. R 
Jakoblch. Z. Jakabe, Klarlcb Mst., L 
Magister. 

Ralphten, Pa. In okolico: Martin 
Koruschetz. 

Reading. Pa. in okolica: J. Pezdlrc. 
Sontb Bethlebeot. Pennn.: Jernej 

Koprlviek. 
Pteelton. P a : Anton Hren. 
Tnrtle Creek. Pn. In okolica: Frank 

Schlfrer. 
Weal Nun tan. Pn.: Josip Jovaa. 
Wifleefc. Pa.: J. Peternel. 
Murray, Utah Hi okoUen: J. KastelM, 
Flack Diaaaood. Waah.: G. J. Pc 

renta. 
Dnvfs, W. Va. in okoUca: John 

Brnsich. 
Thomas, W. Va. in okolica: A 

Korenchan. 
Milwankee. W k : Andrew Pan ln 

Joolp Tratnik. 
Ohekojtan. Wis.: John SUmpfel In 

H. Svetlin. 
W«l Affia. Wis.: Anten M u la 

Frank Skok. 
i n k f l p i h | i . Wyn.: Joe Tngovl«, 

A Jnatln la Valentin 

CENIK KNJIG 
katero ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING C O M P A N Y 
8 2 Cortlandt St« Now York, N. Y. 

POZOR ROJAKU 
Najnspeinejs 

mazilo sa ženske 
lase, kakor tudi 
•a možke brka 
m brado. Od te-
ga mazila »ra-
stejo v 8 tih te-
dnih krasni go-
lti ln dolgi tanj« 
kakor tudi mo 

*klm krasni brki ln brada ln ne booo 
odpadali ln oslvelL Revmatizem, kostl-
bol ali trganje v rokah, nogah ln t 
križu, v osmih Ineb popolnoma ozdra-
vim, rane opekline, bule, ture, krasto 
ln grlnte, potne noge, kurjo očesa, ozeb-
line v par dnevih popolnoma odstranim. 
Kdor bi moje adravllo bres uspeha 
rabil mo jamčim za $5.00. PlSlte takoj 
po cenik, ki ga takoj pofiljem zastonj. 

JAKOB W A H C l C , 
C7M Bonna Ava. Cleveland. OUa 

NAZNANILO. 
Cenjenim rojakom v Pittsburgh 

Pa. in okolici naznanajmo, da jik 
bo v kratkem obiskal naš zastopnik' 

Mr. Janko Fltflco, 
ki je pooblaščen sprejema ti naro&* 
nino ea "Glas Naroda" in izdajati 
tozadevna potrdila. On je.pred leti 
ie večkrat prepotoval državo, yt 
katerih a« nasi rojaki naseljeni in 
je povsod dobro poznan. Upati j t, 
da mv bodo rojaki t vieh oxirik 
pomagali, poaobno le, lcc| Ima po* 
k ^ u n e n o i n s M k s . 

—.031 J / 
«-.21 

—.25 

ns 
i 

_ 

* ?a 
IsSla je knjižica: V 

DVE SALOIGRI. ' 
Knjižica vsebuje dve Igri: 

-ČARLIJEVA Ž K N i m " 
In 

T R I J E ŽENINI" 
ter stane samo 25e. 

Oni. ki nameravajo prirejati 
Igre, naj jo hitro nar oče. ker la-
Kis je v omenjenem Število. 

V zalogi imamo zopet vank* 
vrstne knjige, toda od raake le 
po en ali dva Utiša ln niso r 
cenika ouuutene. 

Naročilom priložite denar la 
poAJlte na: 

Slovtiic PvMisfciig Goapaiy 
S2 Cortland' BU No« lock. N. X 

t A 

POUČNE KNJIGE: RAZGLEDNICE 
Ahnov nemJSko-angl. tolmač vezan —.50 NewyorSke, božične, velikonočne 
Domači zdravnik mali •—.'JS ln novoletne komad po —.031 

Hitri računar (nemSko-aogl.) ducat t—.21 
vezan —.50 Album mesta New York s kras-

Pol jedel jstvo —.50 nhul slikami .25 
Sadjereja v (»ogovorlh —.25 
Slov. angl. ln angl. slov. slovar fl .50 ZEMLJEVIDI : 
Veliki slov. ang. tolmač $2 50 Avstro-Italijanska vojna maim «—.25 

Avstro-f^rrukl, veliki vezan —.50 
ZABAVNE IN RAZNE DRUGS Celi svet mali —.10 

KNJIGE: Celi svet veliki —.25 
Hlpnotlzem —.35 Evrope vezan - —.50 
Doli z orožjem —.52 Vojna stenska mapa $3.00 
Dve Saloigrl: "Cariljeva ženltev" Vojni atlas (—.25 

ln "Tri je ženini" Wm, —-25 Vojni atlas nov ^-.30 
Mesija 2 zvezka —.60 Zemljevidi: Ala., Ariz., Cola. 
Pod Robom 8L Večernlos —-30 Cal. Itd. jrt »—.25 
Postrežba bolnikom —.50 Združenih držav malt >—.10 
Trtna ud ln trtoreja —.50 Združenih držav veliki — .25 
Trojka —.50 Združenih dr iav stenska mapa, 
Vojns na Balkann 13 sves. »150 M d r u ^ s t r a D l ^ „T C t ^ w 
Zgodovins c. kr. penpolka i t 17 . . „ , 

s slikami *—.50 tu navedenih knjig imamo 
življenje na avstrijskem dvorn P* ***** raznovrstnih lstisov po en 

ali smrt cesarjev iča Rudolfa —.71 sli i *i sveža a. j 
O p o a b n : Naročilom J« prlloBt! denarno vredaost. bol 1st v gotovini, 

poitni nakaznici ali postnih m u l t l Poštnina Je pri vseh cons h i e vrsčp- I 

n o s i z a s L u p u i i u , 

kateri eo pooblaščeni pobirati naroč-
nino za dnevnik "Glas Naroda". Naroč-
nina za "Glas Naroda" je : za eelo leto 
$3.50. za pol leta $2.00 ln za četrt leta 
l * $1.00. Vsak zastopnik Izda potrdilo 
za svuco. Katero je prejel ln jih roja-
kom priporočamo. 

San Francisco, CaL: Jskob Loviln. 
Denver, Colo.: Louis Andoliek ln 

Frank Škrabec. 
Leadville. Colo.: John Hočevar. 
Poeblo, Colo.: Peter Cullg, John; 

Germ. Frank Janesh ln A. Kochevar. 
Salida, Coin, ta okoficn: Lonls 

Cootello. 
rj—n mpt. Colo.: Math. Keroely. 
Clinton. Ind.: Lambert Bolakar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rudman. 
Aurora, IIL: Jernej B. Verblč. 
Chicago. IIL: Joe. Bostlč. Joe. Bllah 

in Frank Jurjovec. 
Joliet. 111.: Frank Bamblch, Frank 

Lourlcb in John Zaletel. 
Im Salle. 111.: Matija Komp. 
Livingston, IIL: Mlh. Cirar. 
fHasrontah 111.: Fr. Augustin. 
NoeoMis. HL In okoUen: Mat*. 

Galahek. 
North CWcago. IIL la okolica: Antoa 

Kohal In Math. Ogrln. 
So. Chicago, DL: Frank Černo. 
Bpringfleld. IIL: Matija BarbortC. 
Wankegaa, DL la okolica: Math 

- Ogrln ln Frank PetkovHek. 
Franklin, Kmml to okolica: Frank 

Leskorlc 
Klngo. Kana.: Mika Pencil. 

Vodoptvne. 
M M M u M . D . U t o r k k ^ ^ 

•• »j ; - • * * ' • 


